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Limited, Eluhlazeni Farmers Co-opera-
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Development Co-operative Limited,
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Hand Environmental Co-operative
Limited, Hlalethembeni Women's Co-
operative Limited, Hlabatshane Dikeni
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Art and Craft Co-operative Limited, Icebo
Trading Co-operative Limited and
Ighikiza Co-operative Limited..................
do.: do.: Glen Cowie Agricultural Co-
operative Limited, Gwenomate Piggery
Co-operative Limited, Mncwasa 1
Co-operative Limited, Goboti Farmers
Association Co-operative  Limited,
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Inzim-Impumelelo Co-operative Limited..
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GoVvERNMENT NOTICES
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

DEPARTMENT OF WATER AFFAIRS AND FORESTRY
ISIBHENGEZO SIKARHULUMENTE
No. 991 13 October 2006

ESTABLISHMENT OF THE ¢DIKENI WATER USER ASSOCIATION, MAGISTERIAL
DISTRICT OF VICTORIA EAST, PROVINCE OF THE EASTERN CAPE, WATER
MANAGEMENT AREA NUMBER 12

I, Silas Seani Mbedzi, Chief Director: Institutional Oversight, Department of Water Affairs and
Forestry, duly authorised thereto by the Minister of Water Affairs and Forestry, hereby in terms of
section 92(1) of the National Water Act, 1998 (Act No 36 of 1998), declare that-

(a) the eDikeni Water User Association is established;

(b} the Association’s name is the eDikeni Water User Association;

{c) the area of operation of the eDikeni Water User Association includes all properties in respect
of which any person is entitled to use water (surface and underground water) by virtue of

entitiements in terms of section 22(1) of the Act from —

(i) the Binfield Dam Quaternary Sub-Catchments R10H and R10G as depicted on the
accompanying diagram; and

(ii) any other water resource(s) and/or waterwork(s) situated outside the area described in
paragraph (c)(i) above, which water resource(s) and/or waterwork(s) and accompanying
area the Department of Water Affairs and Forestry or the responsible authority may
require the Association to control,

which is situated in Water Management Area number 12 in the Province of the Eastern Cape;
and

(d) the constitution of the eDikeni Water User Association has been approved.

'
AS SEAN&IBEDZI
CHIEF DIRECTOR: INSTITUTIONAL OVERSIGHT
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Iinombolo 991 13 October 2006

UKUSEKWA KWEQUMRHU ELIYA KUJONGANA NEMICIMBI
YOKUSETYENZISWA KWAMANZI, I-EDIKEN], KWISITHILI SIKAMANTYI
I-VICTORIA EAST EMPUMA-KOLONI, KWINGINGQI YOLAWULO
LWAMANZI ENGUNOMBOLO-12 '

Mna, Silas Seani Mbedzi, uMlawuli oyiNtloko kwiSebe leMicimbi yezaManzi
namaHlathi, ndigunyaziswa nguMphathiswa weSebe leMicimbi yezaManzi namaHlathi
ukuba, ngokwemiqathamgo yeCandelo-92(1) loMthetho wezaManzi weSizwe , uMthetho
wama- 36 wowe-1998, ndazise ukuba:

(@ iqumrhu eliya kujongana nemicimbi yokusetyenziswa kwamanzi, lisekiwe;
(b) igama leli qumrhu ngu-EDikeni Water User Association

© ummandla eliya kusebenza kuwo uquka zonke iiproprati apho umntu
ngamnye anegunya lokusebenzisa amanzi khona (nokuba loo manzi
angaphezuly, okanye angaphantsi komhlaba) ngokwemiqgathango yeCandelo-
22(1) loMthetho wezaManzi weSizwe ukususela —

@) kummandla woqokelelo-manzi weDama i-Binfield, kwiinombolo ezizezi;u-
R10H no-10G, njengoko kubonakalisiwe kulaa mzobo ukhaphayo;

(ii)  nalo naliphi na elinye ithende lamanzi elikummandla ongaphandle
nelichaziweyo kumbhlathi u-(c) (i) apha ngentla, thende elo lJamanzi okanye
mmandla lowo wamanzi unokuvunywa liSebe leMicimbi yezaManzi
namaHlathi (okanye naliphi na igunya elichanekileyo) ukuba ube phantsi
kolawulo lweli Qumrhu, nelizinze kuMmandla woLawulo lweMicimbi
yezaManzi onguNombolo-12 eMpuma-Koloni;

(d) uMgaqo-siseko wequmrhu i-EDikeni Water User Association uphunyeziwe.

()

|

¢ %
T WﬁGU: SILAS SEANI MBEDZI
ULI OYINTLOKO: ISEBE LEMICIMBI YEZAMANZI NAMAHLATHI
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No. 998 13 October 2006

WITHDRAWAL, OF RESTRICTIONS ON THE USE OF WATER FOR
AGRICULTURAL PURPOSES FROM THE BRONKHORSTSPRUIT RIVER
AND AL ITS TRIBUTARIES (TERTIARY CATCHMENTS 820A, 820B, 820C,
AND 820D AND THE WITHDRAWAL OF RESTRICTIONS ON THE USE OF
WATER FOR URBAN AND INDUSTRIAL PURPOSE FROM
BRONKHORSTSPRUIT DAM AND WILGE DAM (PREMIER MINE DAM)

By virtue of the powers vested in me under section 63 read with section 72 of the
National Water Act, 1998, I Jabulani Sindane, in my capacity as Director-General of the
Department of Water Affairs and Forestry:-

(2) Believe that a water shortage no longer exists in the Inkomati Water
Management Area; and

(b) Hereby withdraw Government Notice No. 1008 of 18 July 2003.

ULANI SINDANE
DIRECTOR-GENERAL
DATE: 28/09/06.

No. 999 13 October 2006

WITHDRAWAL OF RESTRICTIONS ON THE USE OF WATER FOR
AGRICULTURAL PURPOSES IN THE INKOMATI WATER MANAGEMENT
AREA ' ' C

By virtue of the powers vested in me under section 63 read with section 72 of the
Nationial Water Act, 1998, I Jabulani Sindane, in my capacity as Director-General of the
Department of Water Affairs and Forestry:-

(a) Believe that a water shortage no longer exists in the Inkomati Water
Management Area; and

{b) Hereby withdraw Government Notice No. 1008 of 18 July 2003.

LY

S
SINDANE

DIRECTOR-GENERAL
DATE: 28/09/06.
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DEPARTMENT OF HOME AFFAIRS
DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE SAKE
No. 1001 13 October 2006

ALTERATION OF SURNAMES IN TERMS OF SECTION 26 OF THE BIRTHS AND DEATHS
REGISTRATION ACT, 1992 (ACT NO. 51 OF 1992)

The Director-General has authorized the following persons to assume the surname printed in italics:

1. Zolile Garder Guda - 460101 6297 088 ~ P O Box 19, Eastem Cape, 4990 — Booi

2. Risenga Thomas Hlongwane ~ 610708 5301 080 — P O Box 308, Uitviught Village, Mookgophong, 0560 — Sonoe
3. Clever Tonongeyi Khoza - 760810 6267 084 ~ Fiat 1 Sunkist Court, Napier and Koll Street, Forest Hill, 2190 — Tonongeyi
4. Gadifele Gertrude Mokgosi - 670810 0782 087 - 806 Gwele Street, Dobsonville, 1865 — Molefe

5. Jan Ndlela — 610206 5484 089 — 11066 Dorpspruit, Pietermaritzburg, 3206 - Msomi

6. Thethiwe Emily Mcatsha - 531110 0611 082 — 10779 Phase 5, Bioemfontein, 9323 — Nthibane

7. Rudolph Innocent Nyambi — 830621 5892 087 — P O Box 7140, Matsulu, 1203 — Mhlanga

8. Matshibe Lucas Pitswane - 630522 5658 083 - 9 Satura Avenue, Wiropark, 1724 - Puka

9. Mafemane Abram Ketipane - 351026 5115 084 — 471 Block T, Soshanguve, 0152 - Kwetepane

10. Abram Rapula Marumong — 671220 5899 085 - Nancefield Section, Maumong Village, 0285 - Sibanda

11. Ntsetsana Elizabeth Mothata - 621127 0817 080 — P O Box 148, Phokeng, 0335 — Mogorosi

12. 2amokwakhe Mchunu - 560808 5232 085 — 2813 Rhine Street, Swaneville, Krugersdorp, 1753 — Nfuli

13. Joseph Frank Biniza -~ 711010 6067 085 - 57 Browne Avenue, Orkney, 2620 - Tamele

14. Nelisiwe Regina Myaka — 710506 0710 084 - K 1517 Xulamasela, Kwamashu, 4360 - Buthelezi

15. Ndoda Maphumulo — 550510 5804 085 — Aegis Building, 34 Loveday Streel, Johannesburg, 2001 — Ngubane
16. Tholakele Kunene - 830923 1292 084 — P O Box 666, Hibberdene, 4220 — Nyuswa

17. Ntombikayise Glory Ntini ~ 670319 0249 089 — 910 Ndiovu Street, Mofolo North, Dube, 1800 — Majozi

18. Selele Samue! Hialethwa — 680812 5797 084 - 1448 Thembalethu, Kwamhlanga, 1022 - Mashilwane

19. Mary-Jane Mafi Sisiya — 751221 0410 087 — 398 Nicholson Road, Chesterville, Durban, 4001 - Sisya Chiuma
20. Michael Shimane Makitla - 640416 5415 082 - 138 Moutainview, Kwamhlanga, 1022 - Raseroka

21. Lunga Goodwill Makhunze - 540412 5636 083 - P O Box 474, Port Shepstone, 4240 - Jilj

22. Jeffrey Bongani Ngwenya - 700527 5516 088 — 09 Fera Road, Eastleigh, Edenvale, 1610 — Mashaba

23. Moses Themba Manzi — 640701 5834 089 - C 111 Lusaka, Amaoti, 4310 — Mthethwa

24. Toliwe Handase — 400306 5570 087 — 5338 Nu 2, Mdantsane, 5218 - Sinefur

25, Siponono Enoch Macubane — 290919 5113 089 - P O Box 215, Intuthuko, 2383 - Ndisla

26. Sphumelele Alex Ngcobo — 810522 5666 089 — P O Box 3216, Trustfeed, 3233 — Mkhize

27. Elias Molopo — 820802 6082 082 — 1884 Zone 1, Diepkloof, 1818 ~ Shilaluke

28. Molefi Johannes Nisane — 641213 5319 086 — 39297 Freedom Square, Rocklands, Bloemfontein, 9323 - Moiloa

29, Mashac Mashao Monama - 631006 5669 084 - P O Box 516, Dikgale, 0721 — Masetla



12 No. 29277 GOVERNMENT GAZETTE, 13 OCTOBER 2006

30.

.

32
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39,
40.
41,
42.

43.

45.
46.
47.
48,
49,

50.
51

52.
53.

54,

55.
56.

57.
58.

Dieni Obed Xulu — 620608 5562 087 - and his wife — Thembeka Xulu — 660510 0452 085 — P O Box 157, Jozini, 3969 -
Mhlophe

Cecelia Fourie —~ 840319 0113 082 — and one minor child -~ Keatine Ashwill Fourie — 040325 5429 082 - P O Box 243,
Blackheath, 7580 — Steenkamp

Ntoeng Supper Radingoane - 680808 6064 086 — P O Box 29, Mamone, 1063 — Mogohiwane

Melissa Amenda Schuitz - 810416 0236 081 - P O Box 9100, Klein Drabenstein, 7628 ~ Cardoso

Johan Eric Tarentaal — 840608 5235 088 — 16 Line Camp, Spoorweg, Eerste River, 7100 — Van Wyk
Matununu Sothondoshe — 301011 5418 085 ~ Qolora C A/A, Centane, 4980 — Swapi

Miungisi Eric Zondani — 391114 5181 082 - 8153 Nu 3, Mdantsane, 5219 - Johannes

Samuel Godfrey Maifo — 781110 6087 086 ~ P O Box 111, Bochum, 0790 — Mabifsela

Ramadimetja Salome Ledwaba - 600220 0257 087 — P O Box 443, Suswe, 0612 — Kekae

Nomsa Eunice Mashiane - 851025 1060 083 - 22113 Thulane Section, Daveyton, 1520 — Mafuya

Thembisile Mary - Line Doncabe - 740129 0631 087 — L 1030, Umlazi, 4031 - Mbele

Thabakgolo Oupa Ramakgoakgoa — 870211 5780 085 — 17037 Kerk Street, Mamelodi East, 0122 - Matjokane
Jabulani Meshack Sibisi - 640723 5475 085 ~ Umbubu Location, Pietermaritzburg, 3200 — Zondf

Jonathan Esau Mogapi — 650525 5868 087 — 309 Mahure Street, Munsieville, 1739 - Rapoo

Malerato Anna Molefe - 550211 0715 083 - 2415 Pola Park, Mbekweni, 2655 — Hiekiso

Petrus Swenkie Shongwe — 630615 8527 083 — P O Box 14, Hazyview, 1242 — Mazibuko

Sibongile Constacia Nkwanyana — 860621 0669 087 — 100 Mavimbela Section, Katlehong, 1431 - Hlafshwayo
Sive Peter Nkosi — 700610 5804 082 — 11942 Extension 1, Evaton West, Evaton, 1984 — Nkambule

Emily Kedisaletse Mogotsi - 711101 0618 088 - 0066 Modikwe, Brits, 0250 — Mokgalagadi

Nomawethu Klaas - 810110 0888 088 — and one minor child — Siyavuya Klaas ~ 031102 0916 087 — Bomaki Street, Zwide,
6001 — Heugh

Emily Mishali ~ 371019 6214 081 - J 524 Umlazi Township, P O Umlazi, 4066 — Cele

Hendrick Armstrong Maselela — 650925 5483 087 - his wife — Sibongile Emmy Maselela — 661025 0258 084 — and four minor
children — Thembi Phakathi — 880111 0360 081 — Sibusiso Samuel Phakathi — 921224 5227 089 - Regina Nonkululeko Maselela
— 020809 0424 085 — Wonder Jabulani Phakathi - 901109 5335 087 - 9 Gorai Street, Poliar Park, Springs, 1559 - Zondo
Florence Nompazamo Ngonongono — 480903 0615 082 - 76 Homestad Street, Village Bryanston, 2191 — Songca

Maphehello Joyce Lehlokoana — 830613 1108 087 — 506 John Stone Street, Mathobeni, Senekal, 9600 — Hlongwane

Eckson Peter Mathebula — 690120 5403 085 — and two minor children — Popani Mathebula — 930827 1152 082 — Vuyeya Sinhle
Believe Mathebula - 040324 0640 082 — P O Box 1114, Letaba, 0870 — Mushwana

Jabulani Amos Mkhize - 720607 §522 082 ~ 310 Acacia Road, Arcadia Park, 7460 — Mbotho

Lindelwa Fungile — 710916 0654 085 — and one minor child - Siphosethu Bambi — 990802 0693 086 - B T 789 Site C,
Khayelitsha, 7784 - Sinyondo

Ogies Mtaliane Bimane - 441002 5483 089 — P O Box 2347, Vryburg, 8600 — Tshimane

Bhekizenzo Sipho Dlamini — 530110 5366 089 — P O Box 154, Highflats, 4640 — Shinga
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59,
60.

61.

62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.
7.
72,
73.
74.

75.

76.
7.
8.
79.
80.
81,
82.
83.
84,
85.
86.
87.
88.
89.
90.

Jacqueline Mbiko — 810418 0914 089 — P O Box 448, Wellington, 7655 — Bolsom
Jabulile Goodness Khumalo - 851127 0355 082 - 1095 121 Lwane Street, Extension 3, Langaville, 1550 — Mkhonto

Duduzile Phylis Tshoba ~ 520924 0612 087 ~ and one minar child - Nkosingiphile Collen Tshoba - 940331 5578 085 - C 1866,
Mpumalanga, 3708 - Shoba

Soloman Dhlamini — 621003 5719 086 — Stand 8906 Extension 18, Kwaguqga, Emalahleni, 1039 - Cooper
Patrick Musa Mthembu — 840302 5410 083 - P O Box 4510, Empangeni, 3880 - Vilakazi
Phillemon Damoyi Maphosa — 861011 5687 087 - 911-2078, Rosslyn, 0200 - Nkosi

Pretty Nozipho Nisebeshe — 830116 0331 082 — No 570 Juiies Street, Maluern, 2094 - Mkhungo
Mandla Moses Mtsweni ~ 780216 5923 089 - Sephako Village, Mpudulle, 1057 — Skosana
Letjile Moshe Mogajane — 810607 5661 088 ~ P O Box 763, Nebo, 1059 ~ Maleswena
Mvulankulu Gobeleweni — 320424 5073 080 — Bityi Location, Umtata, 5700 — Titima

Adri Waugh — 870816 0043 089 - Tierstraat 10, Bronkhorstspruit, 1020 ~ Heystek

Lethumuzi Innocent Xulu — 810707 5404 082 - 507 Eight Street, Clernaville, 3610 - Mhiongo
Julian John Cave Geddes - 740326 5195 080 — P O Box 480, Bromhof, 2154 - Eslick

Shannel Pieterse — 890103 0025 085 - P © Box 4010, Hamberg, 1724 — Smith

Samantha Joanne Rowles — 880807 0235 088 — P O Box 3574, Qatar, — Da Rocha

Jeremiah Ndovela — 741113 5434 084 - 8 Kinsfismer Avenue, Yellow Wood Park, 4004 — Faku

Wiltem Hendrik Johannes De Beer - 700726 5210 086 - his wife ~ Ad_Le De Beer - and two minor children - Logan De Beer —
021213 5055 086 — Siviwe De Beer — 931015 5382 082 - Private Bag X1013, Phalaborwa, 1390 - Lowe

Brian VYukani Cele - 771010 6102 087 - AA 817, Umlazi, 4031 — Chonco

Melusi Patrick Mahlangu — 840103 5367 087 - 251 Zakhent Extension, Kwamhlanga, 1022 - Jiyane

Mqondisi Simphiwe Mdunge ~ 860202 5370 086 — Stand 710 Kwamakhutha Township, Amanzimtoti, 4126 — Cele
Thokozani Armstrong Zwane — 770808 5444 082 — 112316 Inanda Newtown A, Inanda, 4032 - Ximba
Mandlenkosi Walter Zungu - 870202 5691 083 — P O Box 393, Pietermaritzburg, 3200 - Dladla

Andrew Molosi Phago — 680915 6300 085 - P O Box 2179, Hammanskraal, 0400 - Malope

Annanias Radikwadi Sebeko - 660430 5567 086 ~ 5840 Mashemeng Section, Lephengville, Moretele, 0402 — Madihlaba
Maleseia Peter Khoda — 540606 6349 089 — Stand 1607 Lefatureng, Moretele, 0407 - Nyawani

Themba Justice Nkosi - 530502 5496 081 — 6609 Unit 7 Temba, Moretele, 0407 — Kabinde

Nekuthula Cathrine Maduna - 660820 0359 085 — Ngwagwane Store, Madzikante 145, Creighton, 4600 — Made
Edward Samuel Thabo Mantihoa — 610729 5686 080 - 14 Umbombo Street, Rondebult, 1423 — Matshele

Zandile Branneth Ngubane — 790417 0320 085 - Private Bag X38310, Izingolweni, 4260 - Shonga

Nontlantla Constence Mhiola — 860624 0322 087 - 684 Khutsong South, Carletonville, 2502 — Mfikitiki

Abram Papi Keswa — 821207 5286 081 — 8526 Snake Park, Sasolburg, 1949 - Sekolanyane

Madoda Nkosinathi Jabavu — 550727 5818 085 — Ncura JSS, Bizana, 4800 — Nombewu
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91. Devin Chinnathambi — 770119 5203 084 - his wife — Asmita Chinnathambi — 791229 0103 083 — and one minor child — Kivashen
Chinnathambi — 050607 5605 085 — 19 Nethru Park, 794 Inanda Road, Newlands, 4037 - Pillay

92. Thembelihle Racheal Masondo - 771012 1047 085 ~ K 399 Umiazi Location, Umilazi, 4031 — Nxumelo

93. Godiove Khulekani Zulu ~ 770805 5727 086 — P O Box 358, Mahlabathini, 3865 — Mthimkhuiy

94. Vusi Erick Shabalala — 720101 6384 087 — 1536 Extension 2 Ebony Park, Midrand, 1685 — Mbatha

95. Ramotseotseleng Benjamin Tsumane — 870920 5372 087 — 4241 Kunupi Streef, Kagiso {I, 1754 — Masebe
96. Sello Frans Malete - 750919 5992 089 - Stand 14311 Extension 11, Kagiso I, 1754 — Mololo

97. Mandlenkosi Nzuza - 840808 5460 084 - Roa 5 Malukazi, Isipingo Rail, 4110 - Mchunu

98. Eddie Vusimusi Moloko - 810115 5999 087 - 27 Kagiso Extension 11, Kagiso ||, Kagiso, 1754 — Maseko
99. Torman Manyike — 880210 5737 085 — 16010 Extension 12, Kagiso II, 1754 - Msimango

100. Mario Rache! America — 771009 0162 089 ~ and one minor child — Monique Lameez America - 990801 1131 088 -~ 1366
Stilwaney Crescent, Bellville South, 7530 - Brada

101. Vemnon Leslie Samuelson — 281202 5019 080 - P O Box 563, Swellendam, 6740 ~ Dunbar - Samuslsen

102. Wayne Kennedy Theophilus —~ 810719 5172 080 — 51 Brietta Street, Ridgeway, Johannesburg, 2091 ~ Maharaj
103. Nkosinathi Nkhuyarie Hlugwane — 850705 5303 088 - 7795 Ivory Park, Midrand, 1685 ~ Bhila

104. Zanele Grace Nkosi — 821225 0940 080 - P O Box 1300, Kanyamazane, 1214 - Mabuza

105. Isaac Mhlanga - 630404 6550 080 — P © Box 378, Nelspruit, 1200 — Mabila

106. Dikgale Alphis Mashamaeite ~ 860320 5501 086 — Stand 4240 Extension 02, Mhluzi, 1053 - Baloyi

107. Thabo Aaron Mphuti — 830303 5520 089 — Stand no 1544 Section D, Verena, 0458 — Mashiloane

108. Sithembiso Radebe — 781221 5704 082 - 18163 Molope Street, Extension 25, Vosloorus, 1475 — Hiaise

109. Thamsanga Ngcobo ~ 690223 5520 088 — and his wife ~ Winnie Sinikiwe innocentia Ngcobo — 780120 0456 083 - 11 Village
Mews, Amazimtoti, 4126 — Majoz/

110, Creizel Tlakula — 750215 6113 084 — P O Box 290, Elim Hospital, 0960 — Ramovha

111. Prince Johannes Mtsweni - 830511 5504 081 — P O Box 11152, The Tramshed, 0126 — Misweni ka Monama

112, Thembeka Mirriam Leta ~ 620515 0447 083 - 1723 Msingi Street, Nomathamsanqga Addo, 6105 - Dayi

113. Reginald Daluxolo Mthembu — 760706 5432 085 — Extension 7 Khama Street, Embalenhle, 2285 - Sithebe

114, Olefite Emmanuel Pebe — 660726 5077 087 — his wife — Joyce Boitumelo Pebe - 680726 0628 088 ~ and two minor children -
Boikanyc Thelma Pebe — 880719 0539 080 - Kgomotso Annah Pebe — 921107 0433 080 — 2471 Moyotsi Street, Tihabane,
0309 - Rakola

115. Mbulawa George Twala ~ 250105 5215 086 — 232 Madi Street, Sakhile, 2431 - Mchunu

116. Zwelidumile Vuso — 531217 5479 082 — P O Box 570, Lady Frere, 5410 - Ngo

117. Thosi Sydney Mchunu - 700916 5426 085 - Kwazuba Reserve, Emagabheni, Umkomaas, 4170 - Mngadi

118. Johannes Molaodi - 830716 5238 081 — 693 Lerothodi Street, Potchefstroom, 2520 — Qoloma

119, Elizabeth Miya Ngwala — 330107 0112 080 — 232 Madi Street, Sakhile, 2431 ~ Mchunu

120. William Boy Mphuthi - 640202 6165 086 — 21 A Garden Street, Rosettenville, 2091 - Khasebe
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121. Kelebogile Winny Moroka — 841028 0796 080 - and one minor child — Moeketsi Moroka - 041214 5829 088 —E 11074 Zone 4,
Thabanchu, 9780 — Mohapi

122, Frans Sethoga ~ 860621 5632 086 ~ P O Box 468, Makotopong, Mankweng, 0723 — Legote

123. Sonnyboy Thomas Menyela — 790529 5500 089 — 31 Karen Park, Broodboom Street, Akasia, 0182 - Diamienze

124. Cynthia Melissa Mchunu - 830305 0388 081 — P O Box 5141, Esikhawini, 3887 - Rorke

125. Nadia De Beer ~ 871211 0089 085 ~ P O Box 846, Fochville, 2515 - Van Heerden

126. Marwaan Dickson — 760614 5098 080 — 01 Manenberg Avenue, Manenberg, 7764 — Dixon

127. Nolufefe Princess Mngxuma — 790226 0764 089 - 139 Alof Street, Greenfield, 1458 - Sigidi

128. Bongani Ndlovu — 861122 5355 086 — P O Box 1057, Greytown, 3250 — Mzila

129. Eugenia Sindiswa Zulu - 820714 0746 (085 - P O Box 8649, Madadeni, 2957 — Khumalo

130. Samantha Charlene Koopman — 811208 0126 084 — 31 A Femis Street, Vryburg, 6801 — Francke

131, Raisibi Caroline Bassi — 720413 0326 086 — and three minor children — Siyanda Khotso Bassi — 900815 5338 084 - Kelebogile
Mandisa Bassi — 981011 0293 084 - Kamogelo Mogale Bassi — 040115 5805 088 — 5301 Gaobatlelwe Street, Orlando East,
Soweto, 1804 — Mabula

132. Happiness Dlamini — 611228 0246 080 - P C Box 8004, Gamalakhe, 4249 - Shazi

133. Maria Boitumelo Marite — 850505 1889 087 - 12th Avenue no 24, Biyvooruitzight, Carletonville, 2439 - Modikce

134. Siphiwe Mabaso — 851223 6171 084 — 14427 Extension 8B Jabulane Street, Crange Farm, 1805 -~ Shange

135. Mfana Desmond Campbell - 580817 5897 082 - 64 Rise Gate, Southgate, Phoenix, 4068 — Masikane

136. Nason Kgatutu Molatji — 660104 6126 081 — P O Box 663, Brits, 0250 - Sikoe

137. Dumisani Holygate Nhlapo — 780424 5443 086 — 323 Dragon Drive, Klipspruit Extension 2, Pimville, 1809 — Mncube

138. Elliot Thembinkosi Majozi — 700408 5758 089 - P O Box 10331, Ashwood, 3605 — Miotshwa

138, Matseliso Augustina Monyakoane - 770416 0681 085 — 2989 M Section, Botshabelo, 9781 - Polisane

140. Sotomon Makwetji Joala — 760410 6391 081 — 1910 Ebony Park, Uno Street, Midrand, 1685 - Makwetje

141. Mashwe Paul Sethebe ~ 681017 5437 082 — 1110 Phase 4, Ga Rankuwa, 0208 — Kobed;

142. Ronet Ditiro Fernandes — 811028 5646 088 - P O Box 19879, Chuenespoort, 0745 — Tsafsi

143. Ben Harris Mamosebo — 871017 5465 083 - Private Bag X3027, Mphahlele, 0756 — Mphahiele

144. Siphon Phillip Ndlovu - 531125 5405 082 ~ his wife - Lydia Hleziphi Ndiovu — 540905 0450 087 - and two minor children -
Musawenkosi Vuyi Duze — 920124 5145 086 — Ntokozo Mbali Duze — 950721 0252 081 — 8024 Dladla Street, Daveyton, 1520 -
Mahlangu

145, Motsamai Johannes Mphahlela — 650926 5578 082 - his wife — Koromang Elizabeth Mphahlela — 670526 0337 082 — and two
minor children — Pitso Marcus Mphahiela - 930123 5154 088 — Lehlohonolo Andrew Mphahlela — 990313 5394 084 - 5432
Moshompela Street, Phahameng, Bloemfontein, 9323 - Mphahlele

146. Amir Memeia - 770528 5853 088 — 10942 A Torbanite Streel, Extension 13, Lenasia, 1821 - Dullab

147. Mishack Nyirongo — 690216 5693 087 — and two minor children - Mishael Tervin Nyirongo — 970108 5830 085 - Mishal Trever
Nyirongo — 970108 5829 087 - P O Box 25, Lefalane, 0741 - Mokepje

148. Ntokozo Mthethwa — 780227 5749 085 - 20 Athena Gardens, 32 Barvale Drive, Bakerville Gardens, 4037 - Mayaba
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149. Donald Tshepisc Molefe Mashavha — 880109 5753 086 - P O Box 2269, Renslown, Hammanskraal, 0400 — Mosfefsi
150. Ntlogelang Alfred Rantoa — 850104 5677 084 — P O Box 9285, Mokgola, 2869 ~ Rantao

151. Tumelo Abednego Nawane - 770723 5557 082 - P O Box 23, Lerato, 2880 — Makoya

152. Nkosinathi Goodwill Mdlalose — 740830 5527 085 - 166 Bulwer Road, Durban, 4000 - Gumede
153. Mvuleni Vincent Julayi — 780708 5788 082 - Y 59, Umlazi, 4031 — Xesibe

154. Jan Simon Mnguni ~ 820831 5368 085 — Mdutsana, Siyabuswa, 0472 — Kabini

155, Kaizef Twala - 680911 5477 083 - 625 Entlantsene, Tembisa, 1632 — Nkosi

156. Solomon Thabang Mkhwanazi — 861005 5432 080 - P O Box 7045, Pretoria West, 0001 — Marumo
157. Clearedine Appel — 860907 0392 089 - 43 Anker Street, Extensicn 8, Mossel Bay, 6500 — Olyn
158. Jeannet Mpho Mmola — 760714 0443 081 - P O Box 556, Babirwa, 0716 — Masebe

158. John Kgobodi — 780902 6031 085 — 130 Prieska, Moretele, Temba, 0407 - Makama

160. Elizabeth Dipuo Kgakatsi — 720820 0915 082 — and two minor children ~ Kegomoditswe Kgakatsi — 911124 0794 087 - Caroline
Keditlwaetse Kgakatsi — 941020 0410 084 — P O Box 33, Dinokana, 2868 — Mmale

161. Abel Mabasa ~ 870603 5622 087 — P O Box 1157, Malamulele, 0986 — Chatike

162. Nombulelo Priscilla Mabombo - 820810 1363 084 — and one minor child — Ntokozo Palesa Mabombo — 040803 0574 086 -
4178 Mafu Street, Dobsonville, 1865 ~ Mhiongo

163. Weilemina Mmahlago Raphela - 860312 0828 085 - P O Box 7529, Ga Mabotja, 0751 — Kgopa

164. Lusapo Nyandana - 680728 5646 081 — P O Box 234, Cofimvaba, 5080 — Sakali

165. Pitso Shezi — 850925 6640 089 - F 1722 Ntuzuma Township, Kwamashu, 4360 - Scott

166. Phomolo Kosie — 810112 5823 080 — 3173 Kodisang Street, Duduza, Nigel, 1496 ~ Poeng

167. Nompumeielo Precious Msibi - 880816 0604 086 — 1624 Zina Street, Wattville, Benoni, 1516 — Nkambule

168. Mantwa Elizabeth Mtemkuly — 650325 0771 083 - and one minor child - Fortune Mashea Mtemkulu — 911007 5392 082 — 1233
Zone 10 Extension 1, Sebokeng, 1982 — Mthimkulu

169. Mathews Monis Matyebeni — 640313 6126 083 - his wife — Bukelwa Florence Matyobeni ~ 680508 0590 080 - and two minor
children - Zukiswa Noluvo Matyobeni - 930208 0476 089 — Mawande Matyobeni — 971126 5181 084 - 105 Aerial Street,
Welkom, 9460 — Ntlontlo

170. Zibonele Livingstone Ncathamana — 310520 5128 089 - P O Box 139, Amsterdam, 2375 — Mthembu

171. Noxolo Mzilikazi - 870131 0278 085 - 1050 Vundia Drive, Rockville, Moroka, 1818 — Soga

172. Ramadumetja Frida Mabotha - 670303 0972 080 - and four minor children — Mokento Lesley Mabotha — 011225 0618 080 -
Maphuti Mokgethwa Mabotha - 971123 5172 080 — Ramokone Sharon Mabotha — 950423 0489 082 — Puleng Madimetja
Mabotha — 041106 5805 086 — P O Box 232, Hwibi, 0758 - Manamela

173, Rivers Hlayisani Nkuna - 850405 5497 088 — P O Box 2885, Giyani, 0826 - Ngomani

174. Tekane Enock Mbungele — 620329 5554 087 - his wife — Maria Mbungele — 740907 (873 084 — and six minor children — Alucia
Poliinah Mbungela — 020712 0336 087 - Sizakele Mpunganyana Mbungele — 910113 0351 080 - Lungile Mbungele - 931015
0394 082 — Cynihia Mbungele — 990515 0428 085 - Nomsa Mbungele - 950703 0280 089 — Wiseman Mpendulo Mbungele -
050326 5355 081 - P O Box 192, Nelspruit, 1200 — Ripinga

175. James Thaho Mavimbela — 690325 5407 081 - P O Box 3067, Standerton, 2430 — Masondo
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176. Maphuphuthela Octivia Makgamatha ~ 831231 0646 089 — and one minor child — Ngoakana Makgamatha — 030517 0561 081 —
2764 Naledi Extension, P O Kwaxuma, 1868 — Sebopa

177. Jabulani Niuli — 720619 5354 085 - P O Box 250, Kwadlangezwa, 3886 ~ Gumbi

176. Muntu Simon Magwaza ~ 520817 5242 084 - his wife — Clara Busisiwe Magwaza — 640416 0796 080 — and four minor children
- Nkanyiso Peter Magwaza 881116 5543 085 — Cornelius Sfiso Magwaza - 930906 5564 086 - Bongani Magwaza - 000904
5459 089 -~ Sipho Magwaza — 000904 5458 081 — P O Box 5260, Sundumbili, 4491 - Ngema

179. Mpumelelo Eslyn Mabuza - 820101 1440 084 — P O Box 57, Hazyview, 1242 — Makhubela

180. Bongumusa Lover-Boy Qwabe - 730814 5536 0B2 - his wife — Nomusa Aneliswa Qwabe — 741128 1255 085 — and one minor
child — Alwandle Niokomalo Mpulo - 030509 6049 088 — P O Box 74, Greytown, 3250 — Ngubane

181. Mlungisi Xaba - 800627 5481 082 - 74 Weldebees Street, Leondale, 1401 — Mnguni

182. Moeketsi Johannes Segoja — 640419 5244 080 - his wife — Mapaseka Mavis Segoja - 651230 0645 089 - and one minor child
- Pinkie Dinah Segoja — 030117 1179 080 - 3358 Phahameng, Bultfontein, 9670 — Moshane

183. Zakhele Doctor Nyembe — 760305 5763 084 - 4694 Extension 4, Wesselton, 2351 ~ Khumalo

184. Albino Simon Tshangase — 601114 5327 087 —~ and three minor children — Samukelo Owen Tshangase — 990922 5853 87 -
Queen Inocencia Tshangase — 950216 0904 088 — Ngitosi Christina Tshangase - 910206 0847 089 — P O Box 2345, Neispruit,
1200 — Malinga

185. John Soko Antoni — 760510 5457 088 — House no 394 Tau Street, Tigane Location, 2600 — Homane

186. Bangani Maduda Ndadane - 600205 5873 087 — and three minor children - Siyathemba Mbongumusa Ndadane - 911105 5342
089 - Nkosing’phile Ndadane — 960731 5549 082 - Sbusiso Ndadane - 960731 5548 084 - P Q Box 528, Umzinto, 4200 -
Mtambo

187. Pakeng Thomas Masehla — 720318 5878 082 - 7256 RDP Zone, Ekangala, 1021 - Mosehla

188. Elias Sithole — 670515 5597 089 - his wife — Matsopa Sarah Sithole — 670708 0611 084 — and three minor children — Orapeleng
Majoro Clifford Dithejane — 920622 5372 089 — Tshegofatso Celestina Sithole — 70705 0455 089 - Roseline Moselanlja Celine
Sithole — 011112 0613 083 - 65 Reinecke Street, Carletonville, 2499 — Matsinhe

189. Masethiana Maria Mabela — 660418 0588 082 -~ P O Box 1209, Lenyenye, 0857 - Phooko

190. Michae! Lesole Leopa - 530615 5866 086 — his wife — Betty Matebello Leopa — 6681118 0468 088 - and one minor child —
Kamohelo Nani Leopa — 050204 0207 081 - 2 Frey Street, Palmridge, 1458 — Twala

191. Eug_Ne Jacobus De Beer - 800116 5211 087 - P O Box 23574, Gezina, 0031 — Pirie

192. Simon Mpiko Nyoka - 580703 5636 086 - his wife — Ntombenisha Elsie Nyoka - 620209 0451 085 - and four minor children -
Nkululeko Freedom Nyoka — 871110 5337 087 — S'phamandia Nyoka — 880618 5860 089 — Nkosingiphile Happiness Nyoka —
900410 0557 084 - Celimpilo Nyoka — 920930 5542 084 — P O Box 185, Vryheid, 3100 — Sibiya

193. Gien Telmer - 731110 5019 081 — 193 St Atiracia Road, Cabra East, Dublin, Ireland - Costhuizen

194, Essau Thokozani Dlomo — 690208 5439 082 - his wife - Khethiwe Monica Dlomo — 690228 1051 087 - and five minor children —
Cyprian S'phamandia Dlomo — 910918 5960 085 — Mandisa Confidence Dlomo — 930130 0694 083 — Wonderboy Thami Diomo

- 950730 5541 083 — Thabani Zomakahle Dlomo — 970502 5761 086 — Lungelo Luyanda Dlomo - 000215 0247 084 - 270
Smith Street, Association fiat no 37, 2001 — Majola

195. Tammy Leigh Walsh — 760110 0072 089 - 41 Kellys Bay Drive, Skemies, Co Dublin - Tharnhill

196. Masesele Godfrey Ngobeni — 860210 5517 085 - 3069 Lephengville, Moretele, Temba, 0405 - Mokonyama

197. Malike Vincent Mogiba — 540121 5725 081 - his wife — Sanna Sonile Mogiba — 650824 0353 082 — and four minor children -
Cohen Mavale Mogiba ~ 891103 5328 087 - Thapo Maria Mogiba — 910418 0408 081 - Therresia Hessie Mogiba — 920727
0248 083 — Given Simon Mogiba — 970830 5514 084 - 4848 Mabhantshana Street, Ackerville, Emalahleni, 1039 — Mgiba

198. Anastasta Kekeletso Molokoana ~ 780119 0824 080 - 482 Moretele, Temba, 0405 — Miungwane
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199. Wemer Carel Kogkemoer — 870806 5190 084 — P O Box 28, Montana Park, 0159 — Rossouw

200. Tom Psi Richards — 730804 5213 089 ~ P O Box 143, Thomville, 3760 — Dwyer

201. Cosmos Busani Mchunu — 841022 5433 088 — | 584 Umlazi, Umlazi, 4031 — Khumalo

202. Romeo Jozef Barjaktarevic — 560824 5115 089 - P O Box 834, Cresta, 2118 — Vidmar

203, ltumeleng Bridgette Madumo — 840929 0659 080 - P O Box 336, Temba, 0118 - Setshedi

204. Manchele Sophie Begopa — 510827 0320 084 — Moeding A/A, Nebo, 1059 - Ramasehia

205, Fortunate Nosipho Makhaye — 850903 0485 082 — 61 Ash Castle, Castle Hill, Newlands, 4037 — Makhoba
206. Finlay Meachel Boards - 840327 5249 082 — 38 Grysbok Avenue, Alrapark, Nigel, 1495 - Knight

207. Makgetsi Enicca Selala — 620731 0254 086 - and three minor children — Mogamane Virginia Selala — 900811 0804 089 -
Kabelo Selala - 950201 6064 087 — Yvonne Selala ~ 990208 0644 089 — P O Box 9038, Sekhukhune, 1124 ~ Kgaleng

208. Sipho Paulos Hlongwane — 570702 5249 082 - P O Box 66, New Germany, 3670 — Mofoka

209. Given Nhlanhla Mabuza ~ 880404 5208 086 - P O Box 206, Mhluzi, 1053 — Mathibela

210. Ntiyiso Mercy Shirinda - 871219 0544 082 - 9657 Extension 7, Atteridgeville, 0125 ~ Ngoveni

211. Nditsheni Joseph Magudama ~ 800707 6440 087 — P O Box 252, Munzhedzi, 0948 — Mulaudzi

212, Oupa Joseph Jiyane -~ 700925 5423 083 ~ P O Box 4387, Mpudulle, 1057 — Mahlangu

213. Abram Lucky Mkhabele — 810513 5396 (082 - 1453 Block U, Mabopane, 0190 - Chauke

214, Londiwe Thobeka Ngcobe ~ 860330 0276 089 — C 736 Ntuzuma Township, Kwamashu, 4359 - Mhlongo

215, Sifiso Blessing Nkosi ~ 790722 5888 089 — 3230 Harmanus Street, Orlando East, 1804 — Ngwenya

216. Tshepho Richmond Zungu - 781114 5422 088 - 1524 A, Mofolo Central, 1868 — Thulare

217. Lindokuhle Welcome Khanyase — 740102 5799 084 — House ne 2102 Road 2, Umbumbulu, 4100 - Mhlongo
218. Ben Daniel Lekguleng — 660707 5384 089 — 797 Block HH, Soshanguve, 0152 — Van Wk

219. Thabile Clarine Mgaga — 600205 0293 083 — 286 Community Centre, Home Makers, White City, Kwaxuma, 1868 — Luthuli
220. Theressa Phumlile Mhionge — 861109 0223 088 - Private Bag X001, Inanda, 4310 - Mbatha

221, Thabiso Hlalele — 860414 6226 080 — 3472 Hiangana Street, Extension 1, Orange Farm, 1805 — Molupe

222, Jekkie Mokhalaka — 840208 5456 085 — P O Box 2591, Giyani, 0826 — Mokgalaka

223. Kureshan Sivansulam - 860528 5266 084 — 107 Moorton Drive, Chatsworth, 4092 - Pather

224, Sifiso Wiseman Nzama — 870612 5273 080 — G 819 Dakwaku Sutha Road, Kwamashu, Durban, 4360 - Mpanza
225. Nyinga Rose Mpobole — 680107 0981 084 — 13417 Labohem Street, Wallacede, Kraaifontein, 7569 — Mvumbi
226, Sizwe Basil Mabaso ~ 860827 5552 083 - L 680 Umlazi Township, Umlazi, 4031 - Mzimela

227. Patrick Luvuyo Hadebe — 770701 6016 084 — 39 Dronfield No 4, Kilmory Building, Durban, 4001 — Tshabalala
228. Brett Van Wyk - 860129 5038 084 -- P O Box 1230, Boksburg, 1460 - Bisschoff

229, Magosi Gametius Mametsa — 750703 5297 081 - 216 Kgatlamping Section, Tembisa, 1632 - Lesejane

230. Marius Johannes Van Rooyen — 870106 5122 082 — P O Box 3040, Symridge, 1420 - Van Rooyen — Wait
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231, Monique Bonthuys - 820207 0067 081 — P O Box 1748, Mosselbay, 6500 - De Lange

232. Madibepe Lukas Makuwa - 560908 5398 082 - his wife — Betty Linah Makuwa — 650912 0395 086 — and two minor children —
Thandeka Lizby Mashiloane — 830829 0320 080 — Simphiwe Cynate Makuwa ~ 980413 0934 082 - P O Box 877, Dennilion,
1030 - Makua

233. Paulos Hendrick Phaswane — 840816 5973 089 — 3685 Extension 4, Soshanguve, 0152 — Legodi

234. Joshua Rapholo - 761207 5699 087 — 5789 Mntiane Street, Zone 5, Diepkloof, 1864 — Mabaso

235, Pharny Duncan Botha - 710615 5240 086 — P O Box 1430, Rivonia, 2128 - Chrysler - Fox

238. lkaneng Patrick Moiloa — 810104 5984 083 - P & Box 530, Nisweletsoku, 2891 — Lefsebe

237. Qupa David Morahanye ~ 630216 5843 (81 — Kgantshe Magdeline Morahanye - 570925 0688 083 - 630216 5843 081 — 13209
Zone 11, Sebokeng, 1983 - Phedi

238. Lungile Ndlakuse — 620707 5662 085 - 61713 Mavusa Street, Kwazakhete, Port Elizabeth, 6000 — Magwala

239, John Paul Slabbart - 811111 5311 083 — and his wife - Michelie Slabbert — 840822 0012 089 - Private Bag X8, Postnet Suite
87, Northriding, 2162 - McHarg

240, Nozipho Precious Hiatshwayo — 850419 0802 085 - P O Box 5697, Piet Retief, 2380 — Mahiui
241. Nombuleto Gwavu - 830104 1222 088 - 5534 Extension 2, Lakeside, 1805 ~ Ntshali

242, Margaret Mofokeng — 720519 0462 083 — and three minor chitdren — Sydney Mofokeng — 920610 6336 088 — Salome Mofokeng
- 950409 1058 083 - Masabatha Mofokeng ~ 980524 0780 083 — P O Box 659, Ladanna, 0704 — Semenya

243, Phille Jabulisiwe Mthembu — 831102 0402 080 - P O Box 481829, Qualbert, 4078 — Mpanza

244, Craig Noel Williams - 750813 5198 088 — and one minor child - Joshua Caleb Harper - 050718 5372 087 ~ 5 Almo Place, 187
Arkansas Avenue, Berario, Johannesburg, 2195 - Tucker

245, Fanana Lawrence Madolo - 670904 5657 087 — S -66, Mbekweni, 7646 — Matshoba

246, Moepya Magdeline Makgaribane — 620304 0669 081 — and three minor children — Muntu Dimakatso Makgaribane ~ 870307
0384 087 - David Moshimanyane Makgaribane ~ 900620 5570 086 — Mokgobo Makgaribane — 930328 0375 089 - P O Box
1010, Dennilton, 1030 - Moepya

247. Thembelihle Zulu - 811229 0144 083 - 6847 Zone 12, Sebokeng, 1982 — Nkosi

248. Busisiwe Wynifred Ntozakhe - 490209 0854 082 — and one minor child — Sipho Shannon Ntozake ~ 900710 5148 080 - 11
Gerielmaret Streel, Monument, Krugersdorp, 1739 — Khesi

249, Johannes Jacobs - 791010 5259 082 — 23335 Frank Chikane, Phutanang, 8345 — Malule

250. Thandeka Happiness Mbutho ~ 811129 1045 083 — P O Box 32086, Morrisson, 4226 — Mbilj

251. Piet Matebiely — 650821 5668 (84 - his wife -~ Sharonise [.eonora Matebiely — 670228 0175 089 — and four minor children -
Penit_Venashery Matebiely — 920731 0108 081 - Je T:Aime Pefine E/ Shaddai Matebiely — 940913 0265 089 - Pitrianni Jemima
Matebiely — 990628 0026 083 - Pitrianos Von Brennen Jansher Matebiely — 020127 5015 083 - 34 Bokmakierie Street,
Gambleville, Uitenhage, 6241 ~ Matabielie

252. Cedric Thapelo Ramokhuwa ~ 860725 5514 (089 — 729 Ntihelang Street, Zeerust, 2865 - Molefe

253, Richard Oupa Sepotokele ~ 790614 6046 082 — 9994 Noge Street, Tsakane, 1556 — Nfsele

254, Mkhuliseni Enock Zikalala - 521023 5410 081 - 1560 Rondebult, Germiston, 1401 - Mbatha

258. Tsietsi Stephen Mahlatsi — 530624 5625 088 - 10 Mdakana Street, Kwathema, 1575 — Mife

256. Emmanuel Thokozani Mazibuko ~ 630507 5842 082 - L 6§62, Umlazi, 4066 - Cele

257. Alfred Mioto — 560208 5753 083 — 8523 Extension 6 Largaville, Tsakane, 1550 — Morenane
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258. Nothando Pretty Ndlefa - 870815 0936 086 — P O Box 37036, Stanger, 4450 — Khuzwayo

259, Virginia Jabu Dlamini — 630714 0640 080 - B 841 Unit 2 Extension, Hammarsdale, 3700 - Monareng
260. Dumisani Sandile Gazu — 790406 6218 088 — P O Box 379, Stanger, 4450 — Khumalo

261. Stephen Thirion — 870301 5146 088 - 4 Plein Street, Christiana, 2680 — Roux

262. Dirang William Kadile — 651208 5842 084 — Moshama Village, Lehurutshe, 2888 - Obuseng

263. Goodwill Romeo Mathobeta — 791227 5350 089 - P O Box 1215, Hazyview, 1242 — Maphanga

264. Anna Tsakani Nyalungu - 861113 0668 086 — P O Box 101, Bushbuckridge, 1028 - Mathebula

265, Mpolayeng Jeremiah Bapela — 521030 6382 087 - P © Box 160, Marishane, 1064 — Mahlaba

266. Lepulane Petrus Kgokolo -~ 640929 5623 083 - 59 Shewel! Flat, Doornfontein, 2094 — Selala

267. Photledi Solomon Rashilo — 490103 5612 089 — P O Box 572, Malatane, 0604 — Mahlamoija

268. Mogotle Brojoes Lerolo — 400713 5319 086 — P O Box 72040, Marble Hall, 0450 - Moukangwe

269. Alfred Mbuyiseli Dolo - 630709 5798 081 - 27 Feni Street, Nu 11 Motherwell, Port Eiizabeth, 6211 - Ndlakuse
270, Michael Jacob Magongwane — 830214 6127 081 — P O Box 485, Seleteng, 0736 — Mphahlele

271. Motihogane Abram Rashilo — 460402 5391 082 - P O Box 572, Malatane, 0804 — Mahiomolja

272. Joyce Tebogo Phaidi — 430106 0418 082 - B 194 Pango Section, Munsieville, 1739 - Mokgojwa

273. Frans John Ngwenya - 530621 5676 087 - P O Box 236, Gankwana, 0740 — Maesela

274, Goitsemodimo Lawrence Mafora — 640311 5750 085 -~ 843 Otthega Street, Kagiso, 1744 — Mafattheng
275. Nokayacodelia Nisimbini — 610630 0788 089 — 3142 Katlehong South, Katlehong, 1431 — Ngxawo
276. Phomolo Honest Makgoba — 870529 5363 085 - P O Box 659, Chuenespoort, 0745 ~ Mofolo

277. Sekeku Ester Mdiuka - 360203 0209 084 - P O Box 461, Maboloke, 1126 — Magabe

278. Otlhabane Shadrack Modirapula — 780103 6136 087 ~ House no E348, Lefaragatiha, 0309 - Mampe
279. Musawenkosi Mhiongo - 601103 5337 089 — P O Box 454, Eshowe, 3815 - Mpungose

280. Nhlanhla Joseph Ngcobe — 860703 5294 085 - C 750 Ntuzuma, Kwamashu, 4360 — Langa

281. Shaun Earl De Gee - 700704 5122 080 - 95 Alabama Road, Austerville, Durban, 4052 —~ Fynn

282. Klaas Sysaak ~ 650328 5213 085 - 762 Manuel Street, Joubertina, 6530 — Sysaar

283. Brandon lan Reed - 710122 5049 088 - 13 Popiar Way, Pinelands, 7405 — Collier - Reed

284. Leon Jacques Smal — 720829 5282 083 - P O Box 583, Louis Trichardt, 0920 - Louw

285. André Edward Roode — 720222 5252 084 - 2de Street 23, Strand, 7139 — Rhode

286. Quinton Edwin Mostert - 740904 5195 084 - 180 Rosedale Drive, Rosedale, Uitenhage, 6229 — Pigfersen
287. Theresa Magrietha Plocs Van Amstel — 690113 0071 080 — P O Box 3567, Kenmare, Krugersdorp, 1745 - Scheun
288. Saukani Samuel Ngwenya — 650427 5547 086 — P O Box 583, Dzanani, 0955 — Tshikungulu

289, Victor Wissel Mashego — 641019 5431 080 — 620 Senacane, Soweto, 1818 — Baker
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290. Mfanmpeia Schooldays Mashewula - 621002 5931 089 ~ 356-10th Street Emzinoni, Bethal, 2310 - Mthombeni
291. Francois Ulman lzaakse - 680702 5136 088 — P O Box 61503, Pierre van Ryneveld, 0045 — Henning

292, Joubert Matsobane Mosehia — 780813 5237 088 — 3320 Extension 1, Soshanguve, 0152 - Kgaditsi

293. Bhekumuzi Joy Thanjekwayo — 710904 5583 087 — B 83 Postel Road, Clermont, 3610 — Ndlazi

294. Jabulane Justice Ngcane — 780604 5849 083 — P O Box 296, Ekulindeni, 1301 - Mpila

295. Juan Atexander Polgieter — 701215 5271 081 - 26 Le Bourg, 186 Catharine Drive, La Montagae, 0184 — Afexander
296. Meshack Tseko Thulo ~ 710929 5384 087 - P O Box 604, Alberton, 1452 — Khumalo

297, Sipho Abel Mathole — 700108 5841 089 - P O Box 46, Gamphela, 0773 - Mthombeni

298. Koekie Monica Mathenjwa — 760228 1258 083 — P O Box 7296, Malelane, 1320 - Sibambo

299, Mokulubete Petrus Lebese ~ 721225 5858 080 — and his wife — Evelyn Neo Lebese — 730513 0847 086 — House no 14261
Phase 8, Bloemfontein, 9323 — Malebese

300. Alan Leslie Visser — 750312 6343 189 - Postnet Suite 48, Private Bag X10030, Randburg, 2125 - Chandler
301. Nkosinathi Julius Ntuli — 670916 5241 084 — F 498 Bland Street, Ntuzuma, Kwamashu, 4360 — Jbrahim

302. Makhombothi Maggumela — 520201 5774 (083 — Room 412 Elandsrand, Cartetonville, 2499 - Fihlani

303. Ntshengedzeni Witnes Mulaudzi — 660515 6033 086 - Private Bag X9378, Polokwane, 0700 ~ Sikhwivhilu
304. Makhoroge Setongile Ranape — 831226 0400 081 — P O Box 1044, Masemola, 1060 — Mokete

305. Nontokozo Maryan Zamisa — 840229 0390 087 - 2604 34th Avenue, Clernville, 3602 — Ngcobo

306. Sayi David Mateya ~ 710409 5340 082 - 81 Stumvrugt, Valde Grave, Pretoria, 0001 — Morena

307. Sekwati Ronald Lekalakala ~ 750728 5568 082 — P O Box 36, irene, 0062 — Rakgole

308. Ratanjee Jeewan - 240225 5070 084 - 137 Leipoldt Avenue, Worcester, 6850 — Pate/

309. Sello Phineas Ramokhoase - 691010 5726 081 — 112 South Flats, Nedbank Plaza, Arcadia, 0083 - Kokoi

310. Raymond Ntuli — 750320 6200 087 — 1105 Extension 2, Embalenhie, 2285 - Zombo
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No. 1002 13 October 2006
ALTERATION OF FORENAMES IN TERMS OF SECTION 24 OF THE BIRTHS AND DEATHS
REGISTRATION ACT, 1992 (ACT NO. 51 OF 1992)

The Director-General has in respect of the following person approved the alteration of their forenames to the
forenames printed in talics:

1. Nkosinathi Julius Ntuli — 670916 5241 084 - F 498 Bland Street, Ntuzuma, Kwamashu, 4360 - /mraan Nkosinathi

2. Makhombotht Maggumela - 520201 5774 083 - Room 412 Elandsrand, Carletonville, 2499 — Sinikiws

3. Nishengedzeni Witnes Mulaudzi - 660515 6033 086 — Private Bag X9378, Polokwane, 0700 — Wiingss

4, Makhoroge Sebongile Ranape ~ 831226 0400 081 — P O Box 1044, Masemola, 1060 — Mateme Sebongile

5. Nontokozo Maryan Zamisa — 840229 0390 087 — 2604 34th Avenue, Clernville, 3602 — Nontokozo Mariam

6. Sayi David Mateya — 710409 5340 (82 — 81 Stumvrugt, Valde Grave, Pretoria, 0001 — Mokgoneng David

7. Sekwati Ronald Lekalakala — 750728 5568 082 - P O Box 36, Irene, 0062 - Mojalefa Ronald

8. Ratanjee Jeewan — 240225 5070 084 — 137 Leipoldt Avenue, Worcester, 6850 — Rafanjee Jivanji

9. Sello Phineas Ramokhoase — 691010 5726 081 - 112 South Flats, Nedbank Plaza, Arcadia, 0083 ~ Thabo Abednigo

10. Raymond Ntuli - 750320 6200 087 — 1105 Extension 2, Embalenhle, 2285 — Raymond Munyaradzi
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No. 1003 13 October 2006

INSERTION OF SURNAME IN TERMS OF SECTION 23 OF THE BIRTHS AND DEATHS REGISTRATION ACT, 1992 (ACT
NO 51 OF 1892)

The Director-General has in respect of the following persons approved the insertion of their surname in
italics:

1. Ishwarlall — 1950.12.25 - 25 Uppingham Grove, Unit 12, Westham, Phoenix, 4068 —
Sewpersad

2. Kisten — 1951.03.12 — Mohomedmansion, Flat 4, Brickfield 526, 4091 — Chirasamy

3. Dhanpath — 1945.07.11 — 152 Canehaven Drive, Caneside, Phoenix, 4068 — Nankhoo

4, Shaida Bee Bee - 1956.06.11 — 4 Berrystone Road, Whetstone, Phoenix, 4068 — Kassim
5. Saromani — 1945.08.03 — P O Box 23146, Newcastle, 2940 — Ramdhani

6. Rajamma — 1946.03.17 — 30 Mars Crescent, Northdale, Pietermaritzburg, 3200 - Pillay

7. Ramnarian — 1941.03.12 - 22 Pickford Place, Phoenix, 4068 — Brijmohan

8. Parvathie — 1954.06.09 — 116 Hibiscus Road, Glencoe — Pillay

9, Sathiaseelan Ramasamy — 1960.02.07 — 3 Maharaj Street, Tongaat, 4400 — Pillay

10. Kamala — 1949.02.03 - No. 5 Spirehill Place, Hillgrove, Newlands West, 4001 — Pillay

11. Ayoub — 1941.06.02 — 39 Albert Street, Richmond, 3780 — Sheik

12.  Manormani — 1946.11.28 — 38 Woodpecker Road, Mountview, Pietermaritzburg, 3201 —
Govender

13. Nagoor — 1954.10.05 — P O Box 1511, Port Shepstone, 4240 — Govender

14. Sarawathie — 1961.08.06 — 4 Kerrmuir Street, Rynfield, Benoni, 1501 — Naidoo

15.  Velliamah — 1945.08.31 — P O Box 208, Umbhlali, 4390 — Pillay

16. Thanabalan — 1948.09.04 —29 Woodview Drive, Woodview, Phoenix, 4068 — Govender
17.  Chinsamy — 1942.07.06 — No. 63 Road 904, Moorton, Chatsworth, 4092 — Govender
18. Rehana — 1956.05.31 — 73 Amlock Drive, Parlock, Durban, 4037 — Dadabhoy

19, Dhanalutchmee — 1941.08.01 — 10 Rubes Place, Springfield, Durban, 4000 - Govender
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No. 1004 13 October 2006

BIRTHS AND DEATHS REGISTRATION
ACT, 1992, (ACT NO. 51 OF 1992)
NOTICE OF RECTIFICATION

ASSUMPTION OF ANOTHER SURNAME IN TERMS
OF SECTION 26 OF THE BIRTHS AND DEATHS
REGISTRATION ACT, 1992 (ACT NO. 51 OF 1992)

Notice is hereby given of Entry Number 283
of Govemnment Gazette Notice No. 774 which,
was published in Government Gazetie No.
29078 dated 04 August 2008, is hereby
rectified to read as follows

1. Nancy Mary Ellen Euvraro - 790428 0186 087 -
P O Box 411184, Craighall, 2024 - Euvrard

Notice is hereby given of Entry Number 283
of Government Gazette Notice No. 774 which,
was published in Government Gazette No.
29078 dated 04 August 2006, is hereby
rectified to read as follows

2. Daniel Thapelo Pholo - 620922 5738 088 -
his wife — Difeleng Sefinah Pholo — 600309
0687 086 — and his fwo minor children —
Lerato Annah Pholo — 870201 0272 083-
Tshepang Abram Melefi Pholo — 890913 5292

088 - 941 B Bophirima Street, Naledi, P O Kwa-Xuma

1868 Lesibu

No. 1004 13 Oktober 2006

WET OP REGISTRASIE VAN GEBOORTES
EN STERFTES 1992(WET No. 51 VAN 1992)
KENNISGEWING VAN REGSTELLING

AANNAME VAN ‘N ANDER VAN INGEVOLGE ARTIKEL
26 VAN DIE WET OP REGISTRASIE VAN GEBOORTES
EN STERFTES, 1992) (WET No. 51 VAN 1992

Hiermee word kennis gegee van Inskrywingsnommer
No. 283 van Goewermentskennisgewing No. 774 wat in
Staatskoerant No. 29078 gedateer 04 Augustus 2006
gepubliseer is, hiermee reggestel word om s00s volg

te lees:

1. Nancy Mary Ellen Euvraro — 780428 0185 087 -
P O Box 411184, Craighall, 2024 ~ Euvrard

Hiermee word kennis gegee van Inskrywingsnommer
No. 283 van Goewermentskennisgewing No. 774 wat in
Staatskoerant No. 29078 gedateer 04 Augustus 2006
gepubliseer is, hienmee reggestel word om $00s volg

te lees:

2, Daniel Thapelo Pholo - 620922 5738 088 -
his wife ~ Difeleng Selinah Pholo - 600303
0687 086 - and his two minor children —
Lerato Annah Pholo - 870201 0272 089 -
Tshepang Abram Molefi Pholo — 890913 5292

088 - 941 B Bophirima Street,Naledi, P O Kwa-Xuma

1868 - Lesibu
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DEPARTMENT OF LAND AFFAIRS
DEPARTEMENT VAN GRONDSAKE
No. 994 13 October 2006

DESIGNATION OF THE FARM HARMONY NO 16388, REGISTRATION
DIVISION GU IN EXTENY OF 352,6663 HECTARES, SITUATED IN
NTAMBANANA MUNICIPALITY OF UTHUNGULU DISTRICT MUNICIPALITY,
PROVINCE OF KWAZULU NATAL.

I, Anwhar Madhanpall , Acting Chief Diractor of the KwaZulu- Natal : Provincial
Land Reform Office of the Department of Land Affairs, by virtue of powers
delegated to me in terms of section 15 read with section 2(1)(c) and 2(2) of the
Pravision of Land and Assistance Act, 1993( Act ng 126 of 1993)

(a) Hereby dasignate -

The Farm Hammony No 16388, Registration Division GU,
Situata in The Administrative District of Natal In Exient of
Three Hundred And Fifty Twe Comma Five Five Six
(352,6583) Hectares,

(b) Hereby impose the following conditions for the use of the |and so
designated.

l. The land shall be utilised by selected lesseas for a
poriod of three yeers for a trial lease period.

ll. Upon the assessment of the lesaees hy the relevant
Govemment Departments, the land will be disposed
fo the lessees and the identified farm workers ,

Alson

A, Madhanpall
Acting Chief Director : Provinclal Land Reform Office
KwaZulu Natal.
Date: 2006/09/15
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No. 996 13 October 2006

DESIGNATION OF REMAINDER OF FARM INDADA NO 18275 IN EXTENT OF
129.3 HA SITUATED IN THE AMATIGULU AREA IN THE ILEMBE DISTRICT
MUNICIPALITY, PROVINCE OF KWAZLULU - NATAL

|, Anwhar Madhanpall, Acting Chief Director of the KwaZulu Natal: Provincial
Land Reform Office of the Department of Land Affairs, by virtue of powers
delegated to me in terms of Section15 read with Section 2(1)(C) and 2(2) of the
Provision of Land and Assistance Act, 1893(Act No. 128 of 1883)

(a) hereby designate -
Remainder of Farm Indada No. 16275 in extent of 129.3 Ha
(b) heraby impose the following conditions for the use of the land so designated:

(i) The land is to be used strictly for the agricultural use

() The conversation of Agricultural Resources Act, 1983(Act No. 43 of
1983) will apply to the utilization of the land.

(i)  The conditions of the National Water Act, 1998(Act No. 36 of 1998) will
apply in order to prevent the pollution of public water.

A MADHANPALL b

ACTING CHIEF DIRECTOR: PROVINCIAL LAND REFORM OFFICE
KWAZULU-NATAL

DATE: 2006/10/06.



STAATSKOERANT, 13 OKTOBER 2006 No. 29277 27

No. 997 13 October 2006

DESIGNATON OF REMAINDER OF FARM INDADA NO 16275 IN EXTENT OF 179.8
HA SITUATED IN THE AMATIGULU AREA IN THE ILEMBE DISTRICT MUNICIPALITY,
PROVINCE OF KWAZULU-NATAL

I, Anwhar Madhanpall, Acting Chief Director of the KwaZulu Nata!: Provincial Land
Reform Office of the Department of Land Affairs, by virtue of powers delegated to me in
terms of Section 15 read with Section 2(1) (C ) and 2 (2) of the Provision of Land and
Assistance Act, 1093 ( Act No, 128 of 1903)

(a) hereby designate:
Portion 1 of Farm Indala No. 16275 in extent of 178.8 Ha
(b) hereby impose the following conditions for the use of the land so desighated:

i. The land is to be used strictly for the agricultural use
il.  The conversation of Agricultural Resources Act, 1993 (Act No. 43 of 1983)
© will apply to the utilization of the land.
ii. The conditions of the National Water Act, 1998 (Act No. 36 of 1808) will apply
in order to prevent the pollution of public water.

A MADHANPALL

ACTING CHIEF DIRECTOR: PROVINCIAL OFFICE
KWAZULLU ~ NATAL

DATE: 2006/10/06.
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DEPARTMENT OF TRADE AND INDUSTRY
DEPARTEMENT VAN HANDEL EN NYWERHEID

No. 995 13 October 2006

STANDARDS ACT, 1993

STANDARDS MATTERS
In terms of the Standards Act, 1993 (Act No. 29 of 1993}, the Council of the South African Burcau of Standards has acted in
regard to standards in the manner set out in the Schedules to this notice.

All South African standards that were previously published by the South African Bureau of Standards with the prefix “SABS”
have been redesignated as South African national standards and are now published by Standards South Africa (a division of
SABS) with the prefix “SANS”.

A list of all existing South African national standards was published by Government Notice No. 1373 of 8 November 2002.

In the list of SANS standards below, the equivalent SABS numbers, where applicable, are given below the new SANS numbers
for the sake of convenience. Standards that were published with the “SABS” prefix are listed as such.

SCHEDULE 1: ISSUE OF NEW STANDARDS

The standards mentioned have been issued in terms of section 16(3) of the Act.

Standard No.
and year

Title, scope and purport

SANS 164-0:2006

Piug and socket-outlet systems for household and similar purposes for use in South Africa — Part 0: General and safety
requirements. Covers specific requirements for plugs, fixed or portable socket-outlets and socket-outlet adaptors, with or without
earthing contact, with a rated current not exceeding 16 A and a rated voltage not exceeding 250 V, intended for household and
similar purposes either indoors or outdoors in South Africa.

SANS 164-3:2006

Plug and socket-outlet sysiems for household and similar purposes for use in South Africa — Part 3: Conventional system,
6 A 250 V a.c. Covers the rating and dimensions of the conventional § A 250 V a.c. plug and socket-outlet system and socket-outlet
adaptors for household and similar purposes, for use in South Africa.

SANS 164-4:2006

Plug and socket-outlet systems Jor household and similar purposes for use in South Africa— Part 4: Dedicated system, 16 4 250V
a.¢. Covers the rating and dimensions of the 16 A dedicated plug and socket-outlet system for the connection of equipment to a
dedicated supply system having a nominal voltage of 250 V a.c. in household and similar applications in South Africa.

SANS 164-5:2006

Plug and socket-outlet systems for household and similar purposes for use in South Africa— Part 5: Flal non-rewirable two-pole
plugs, 2,5 A 250 ¥, with cord, for connection of class Il equipment. Covers the rating and dimensions of flat non-rewirable two-
pole plugs with cords, rated at 2,5 A 250V, for connection to class Il equipment for household and similar purposes, for use in
South Africa.

SANS 479:2006/
ISO 5738:2004

Miik and miik products — Determination of copper content — Photometric method {Reference method). Specifies a reference
method for the determination of the copper content of milk and milk products. It is applicable to milk, skimmed milk and
buttermilk, evaporated milk and sweetened condensed milk, whole and skimmed milk powder, cream and butter, butterfat, ice-
cream, hard, semi-hard and soft cheeses of various ages, processed cheese, caseins, caseinates and coprecipitates.

SANS 7904-1:2006/
15O 7904-1:1995

Plain bearings — Symbols — Part 1: Basic symbols. Defines basic symbols for use in the field of plain bearings. Additional signs
are also defined for use as superscripts and subscripts,

SANS 7904-2:2006/
1SO 7904-2:1995

Plain bearings — Symbols — Part 2: Applications. Specifies practical applications of the general symbols laid down in
SANS 7904-1 with regard to the calculations, design and testing of plain bearings.

SANS 9222-1:2006/
180 9222-1:1989

Technical drawings - Seals for dynamic application — Part 1: General simplified representation. Specifies the general simplified
representation for seals.

SANS 10153:2006

The labeiling and marking of textiles and household textile articles. Makes recommendations for direct marking on textile piece-
goods of information that facilitates their correct invoicing and use subsequent to their manufacture. Includes recommendations for
the labelling of each piece of textile fabric and for the marking of bulk containers in order to facilitate identification, inspection,
invoicing, stock control, and any further process control during the subsequent manufacture of textile articles, for example control
during the cut, make and trim of apparel. Also makes recommendations for the labelling and marking of household textile articles.

SANS 10250:2006

Auwtomotive air-conditioning system fitment and repair centres. Specifies the site conditions and operating methods of automotive
air-conditioning system fitment and repair centres, and addresses protection of the environment.

SANS 10366:2006

Health and safety at live events - General requirements. Specifies minimum requirements for a person or organization planning,
organizing and staging a live event. It includes health and safety management and the identification of required contro] and
management processes and services.

SANS 10383-2:2006

Railway carriages for transporting persons with special needs — Part 2: Long-distance carriages. Covers the requirements for
long-distance railway carriages for transporting persons with special needs.

SANS 11903:2006/
ISO 11903:1996

Tools for pressing — Guide pillar mountings. Specifies the dimensions and tolerances, in millimetres, of guide pillar mountings
intended for mounting with or without guide bushes (that comply with ISO 9448-2, ISO 9448-3 and ISO 9448-6 to ISO 9448-11)
on puide pillars (that comply with ISO 9182-2 to ISO 9182-5). Gives guidance on material and specifies the designation of guide
pillar mountings in accordance with this standard.
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Standard No.
and year

Title, scope and purport

SANS 12043:2006/
18O 12043:1995

Rolling bearings — Single-row cylindrical roller bearings — Chamfer dimensions for loose rib and non-rib sides. Specifies, for the
diameter series 0, 2 and 3, the minimum chamfer dimensions for non-rib sides and loose ribs of single-row cylindrical roller
bearings where these dimensions differ from the minimum chamfer dimensions specified in SANS 445.

SANS 12044:2006/
1SO 12044:1995

Rolling bearings — Single-row angular coniact bail bearings — Chamfer dimensions for outer ring non-thrust side. Specifies the
minimum chamfer dimensions for the non-thrust side of single-row angular contact ball bearing outer rings where the minimum
dimensions differ from those specified in SANS 445. Applicable for bearings in the diameter series 9, 0 and 2 for contzct angles up
to and including 30 degrees, and in the diameter series 2 and 3 for contact angles over 30 degrees, and in the diameter series 2 and

"1 3 for contact angles over 30 degrees.

SANS 12128:2006/
ISO 12128:2001

Plain bearings — Lubrication holes, grooves and pockets - Dimensions, types, designation and their application to bearing bushes.
Specifies dimensions for lubrication holes, grooves and pockets for bearing bushes. In addition, it enables the user to assign the
different types of lubricant feed and distribution to plain bearing bushes made of copper alloys, thermaosetting plastics,
thermoplastics or of artificial carbon.

SANS 12129-1:2006/
150 12129-1:1995

Plain bearings — Part I: Fits. Specifies a system of fits applicable to metallic plain bearings used in general engineering for mean
relative bearing clearances of 0,056 % up to 0,315 %.

SANS 12129-2:2006/
ISO 12129-2:1995

Plain bearings — Part 2: Tolerances on form and position and surface roughness for shafis, flanges and thrust collars. Specifies
tolerances on form and position as well as the surface roughness of shafts, flanges and thrust collars as used in plain bearing units.
Applicable to journal or thrust plain bearing units or to a combination of both, installed either horizontally or vertically. It is not
applicable to crankshaft bearing units in combustion engines.

SANS 12307-1:2006/
150 12307-1:1994

Piain bearings — Wrapped bushes — Part !: Checking the outside digmeter. Specifies, in accordance with SANS 12301, the
checking of the outside diameter of wrapped bushes and describes the necessary checking methods and measuring equipment.

SANS 14064-1:2006/
1SO 14064-1:2006

Greenhouse gases — Part 1: Specification with guidance at the organization level for quantification and reporting of greenhouse
gas emissions and removais. Specifies principles and requirements at the organization level for quantification and reporting of
greenhouse gas (GHG) emissions and removals. Tt includes requirements for the design, development, management, reporting and
verification of an organization's GHG inventory

SANS 14064-2:2006/
1SO 14064-2:2006

Greenhouse gases — Part 2: Specification with guidance at the project level for quantification, monitoring and reporting of
greenfiouse gas emission reductions or removal enhancements. Specifies principles and requirements and provides guidance at the
project level for quantification, monitoring and reporting of activities intended to cause greenhouse gas (GHG) emission reductions
or removal enhancements. It includes requirements for planning a GHG project, identifying and selecting GHG sources, sinks and
reservoirs relevant to the project and baseline scenario, monitoring, quantifying, documenting and reporting GHG project
performance and managing data quality.

SANS 14064-3:2006/
1SO 14064-3:2006

Firderfis

Greenhouse gases — Part 3: Specification with guidance for the and verification of greenhouse gas assertions. Specifies
principles and requirements and provides guidance for those conducting or managing the validation and or verification of
greenhouse gas (GHG) assertions. It can be applied to organizational or GHG project quantification, including monitoring and
reporting camied out in accordance with ISO 14064-1 or ISO 14064-2. specifies requirements for selecting GHG
validators/verifiers, establishing the leve] assurance, objectives, criteria and scope, determining the validation/verification approach,
assessing GHG data, information, information systems and controls, evaluating GHG assertions and preparing
validation/verification statements.

SANS 15443-1:2006/
ISO/IEC TR 15443-1:2005

Information technology — Securily techniques — A framework for IT security assurance — Part !: Overview and framework.
Describes the fundamentals of security assurance and its relation 1o other security concepts. The framework categorizes assurance
types and a generic lifecycle model to identify the appropriate assurance types required for the deliverable with respect to the
deliverable's lifecycle. It demonstrates managing security assurance throughout the deliverable's lifecycle, requiring assurance
decisions to be made by several assurance authorities for the lifecycle stage refevant to their organization (i.e. developer, standards,
consumer). This framewaork accommodates different assurance types to map into any lifecycle approach and not dictate any
particular design. Advanced security assurance concepts, such as combining security assurance methods, ar¢ addressed briefly as
they are to be addressed in later parts of ISO/IEC TR 15443.

SANS [5816:2006/
ISO/IEC 15816:2002

Information technology — Securily techniques — Securiiy information objects for access control. Gives the definition of guidelines
for specifying the abstract syntax of generic and specific Security Information Objects (Si0s), and the specifications of generic and
specific SIOs for Access Control. Covers only the "statics” of SIOs through syntactic definitions in terms of ASN. 1 descriptions
and additional semantic explanations. Does not cover the “dynamics" of 810s {e.g. rules relating to their creation and deletion),
which are a local implementation issue.

SANS 20101:2006/
ECE R101:2005

Uniform provisions concerning the approval of passenger cars powered by an internal combustion engine only, or powered by a
hybrid electric power train with regard to the measurement of the emission of carbon dioxide and fuel consumption and/or the
measurement of eleciric energy consumption and eleciric range, and of categories M1 and N1 vehicles powered by an electric
power train only with regard 1o the measurement of electric energy consumption and electric range. Applies 1o the measurement
of the emission of carbon dioxide (CO;) and fuel consumption, and/or to the measurement of electric energy consumption and
electric range of category M1 vehicles powered by an internal combustion engine only or hybrid electric power train, and to the
measurement of electric energy consumption and electric range of categories M1 and N1 vehicles powered by an electric power
train only.

SANS 53631-14:2006/
EN 13631-14:2003

Explosives for civil uses ~ High explosives — Part i4: Determination of velacity qf detonation. Specifies a method for determining
the velocity of detonation of an explosive, The method is applicable to explosives for civil uses in cartridged or bulk form.

SANS 54593-1:2006/
EN 14593-1:2005

Respiratory protective devices — Compressed air line breathing apparatus with demand valve — Part ] : Apparaius with a full face
mask—~ Requirements, testing, marking. Specifies minimum requirements for compressed air line breathing apparatus with demand
valve for use with a full face mask. Apparatus used in escape, diving, and abrasive blasting operations are not covered.
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SCHEDULE 2: AMENDMENT OF EXISTING STANDARDS

The standards mentioned have been amended in terms of section 16(3) of the Act. The number and date of a standard that has
been superseded appear in brackets below the new number. In the case of an amendment issued in consolidated format, the
edition number of the new (consolidated) edition appears in brackets below the number of the standard.

Standard No,
and year

Title, scope and purport

SANS 50:1998/
1SO 562:1998
(SABS IS0 562:1998)

Hard coal and coke - Determination of volatile maiter. National amendment No. 1. Amended to change the designation from
SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 63:2006
(SABS 63:2001)

Blankets. Covers twelve types of woven blankets, eleven with a raised finish and one of a ceflular type.

SANS 105-B01:1994/
1SO 105-B01:1994
(SABS ISO 105-B01:1994)

Textiles — Tests for colour fastness — Part BG!: Colour fasiness to light: Daylight. National amendment No. !. Amended to
change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 105-F01:2001/
150 105-F01:2001
(SABS IS0 105-F01:2001)

Textiles — Tests for colour fasiness — Part FO!: Specification for wool adjacent fabric. National amendment No. 1. Amended
to change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 105-F03:2001/
1SO 105-F03:2001
(SABS ISO 105-F03:2001)

Textiles — Tests for colour fastness — Part FO3: Specification for polyamide adjacent fobric. National amendment No. 1.
Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 105-F04:2001/
18O 105-F04:2001
(SABS ISO 105-F04:2001)

Textiles — Tesis for colour fastness ~ Part F04: Specification for polyester adjacent fabric. National amendment No. 1.
Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 105-F05:2001/
ISO 105-F05:2001 |
(SABS ISO 105-F05:2001)

Textiles — Tests for colour fastness — Part FO5: Specification for acrylic adjacent fabric. National amendment No. 1.
Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 105-F07:2001/
1SO 105-F§7:2001
(SABS 1SO 105-F07:2001)

Textiles — Tests for colour fastness — Part FO7: Specification for secondary acetate adjacent fabric. National amendment
No. 1. Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 105-X11:1994/
1SO 105-X11;1994
(SABS ISO 105-X11:19%4)

Textiles — Tests for colour fastness — Part X11: Colour fustness to kot pressing. National amendment No. 1. Amended to
change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 132:1977/
180 1170:1977
(SABS 1SO 1170:1977)

Coal and coke - Calculation of analyses to different bases. National amendment No. I. Amended to change the designation
from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 147:1986/
IS 1763:1986
(SABS 1SO 1763:1986)

Carpets — Determination of number of tufis and/or loops per unit length and per unit area. National amendment No. !.
Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical changes..

SANS 150:1986/
ISO 1765:1986
(SABS ISO 1765:1986)

Machine-made textile floor coverings — Determination of thickness. National amendment No. 1. Amended to change the
designation from SABS to SANS with no technical changes.

SANS 164-1:2006
(SABS 164-1:1997)

Plug and socket-outlet systems for household and similar purposes for use in South Africa — Part 1: Conventional system,
16 A 250 V a.c. Covers the rating and dimensions of the conventional 16 A 250 V a.c. plug and socket-outlet systemn and
socket-outlet adaptors for household and similar purposes, for use in South Africa.

SANS 164-2:2006
(SABS 164-2:2005)

Piug and socket-outle! systems for household and similar purposes for use in South Africa—Par1 2; [EC system, [6 4 250 V
a.¢. Covers the rating and dimensions of the IEC 16 A 250 V a.c. plug and socket-outlet system and socket-outlet adaptors for
household and similar purposes, for use in South Africa.

SANS 171:2006
(SABS SM 552:1972)

Glassware and equipment for microbiological tests. Specifies glassware and equipment for microbiological tests in cases
where the items are available in different types and where the choice of type might influence the results of the tests.

SANS 179:2006 Mutton cloth. Covers two types, each comprised of two classes of mutton cloth suitable for use in cleaning and for use in

(SABS 179:2001) covering carcasses.

SANS 234:2006 Bursting strength of fabrics: Diaphragm pressure test. Consolidated edition incorporating amendment No. 1. Amended to
(Ed. 2.1) change the designation of SABS standards o SANS standards with no technical changes.

SANS 333:1996/
1SO 333:1996
(SABS 180 333:1996)

Coal — Determination of nitrogen — Semi-micro Kjeldah! method. National amendment No. 1. Amended to change the
designation from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 334:1992/
1SO 334:1992
(SABS IS0 334:1992)

Solid mineral fuels — Determination of total suifur — Eschka method. National amendment No. {. Amended to change the
designation from SABS to SANS, with no technical changes.
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SANS 385:2006 Fabric linings for footwear. Cavers requirements for 13 types of woven cotton fabric suitable for use as linings for footwear.
{SABS 385:2001) Three of the types are fabrics combined by adhesive bonding.

SANS 432:2006 Indelible marking ink for textile fabries. Covers requirements for two types of non-corrosive indelible marking ink suitable for
(SABS 432:2001) marking textile fabrics (other than coated fabrics) and of any colour.

SANS 609:1996/ Solid mineral fuels - Determination of carbon and hydrogen — High temperature combustion method. National dment

150 609:199% No. 1. Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.

(SABS IS0 609:1996)

SANS 741:2006
(Ed. 3.3)

Industrial boots (including safety boois) with direct-vulcanized soles and heels. Consolidated edition incorporating
antendment No. 3. Amended to update referenced standards; to add a definition for nu-buck side leather and an abbreviation,
and to renumber the definitions clause accordingly; to add requirements for nu-buck upper material; to change the heading of
the subclause on requirements for padded quarters (5.1.3.3) and to correct the reference to the subclause on coated fabric in
table 4(a); to change the minimum requitement for lining components of random web fabric and of needle felt or laminate of
stitch-bonded or heat-bonded fabrics (table 7); to change the designations of the types of rubber materials used for outer soles
and heels; to make the use of shanks optional; to change reference from seat socks to insole socks and to change a
constructional requirement; to change the requirement for defects that affect the appearance of boot bottoms (6.2.13.2); to
delete reference to the SABS in the test for the determination of energy absorption of the seat region (7.4.7.1.2); to correct a
reference in the test for the resistance of split leather to rubbing (7.7.2.4); to update the designation of the method referenced
inISO 4674-1; to change the breaking strength test for Jaces; 1o correct a reference in the annex on notes to purchasers; and to
change the status of the annex on specific designs and styles from normative te informative.

SANS 927:2006
(SABS 927:2003)

Precast concrete kerbs, edgings and channels. Specifies the dimensional and physical requirements for various types of
precast concrete kerbs, edgings and channels intended for use in the construction of roads and footpaths.

SANS 966-1:2006
(Ed. 3.3)

Components of pressure pipe systems — Part 1: Unplasticized poly(vinyl chioride) (PVC-U) pressure pipe systems.
Consolidated edition incorporating amendment No. 3. Amended to clarify the wall thickness of the body of the integral pipe-
end sockets and that of the sealing ring groove.

SANS 966-2:2006
(Ed. 1.4}

Components of pressure pipe systems — Part 2: Modified poly(vinyl chloride)(PVC-M) pressure pipe systems. Consolidated
edition incorporating amendmeni No. 4. Amended to clarify the wall thickness of the body of the integral pipe-end sockets
and that of the sealing ring groove.

SANS 1051-1:2006

Braking - Part !: General. Consolidated edition incorporating amendment No. 1. Amended to change the designation from

(Ed. 2.1) SABS to SANS, with no technical changes.
SANS 1051-2:2006 Braking — Part 2: Response time of braking devices on vehicles fitted with compressed-air braking devices. Consolidated
(Ed.2.1) edltion incorporating amendment No. I. Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical

changes.

SANS 1051-3:2006

Braking~ Part 3: Energy sources and reservoirs. Consolidated edition incorporating amendmeni No. I. Amended to change

{Ed.2.1) the designation from SABS to SANS, with no technical changes.
SANS 1051-4:2006 Braking — Part 4: Spring brakes. Consolidated edition incorporating amendment No. 1. Amended to change the designation
(Ed. 2.1) from SABS to SANS, with no technical changes.
SANS 1051-5:2006 Braking — Part 5: Parking brakes: Mechanically locked brake cylinder (lock actuator) type. Consolidated edition
(Ed. 2.1) incorporating amendment No. 1. Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.
SANS 1051-6:2006 Braking — Part 6: Distribution of braking effort and compatibility of vehicles in combination. Consolidated edition
(Ed. I.1) incorporating amendment No. 1. Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.
SANS 1093:2006 Breaking strength and elongation at break (sirip method). Consolidated edition incorporating amendment No. 1. Amended to
(Ed. 4.1) change the designation of SABS standards to SANS standards, with no technical changes.
SANS 1114:2006 Industrial boots (including safely boots) with stuck-on pre-moulded or direct-infection-moulded soles and heels.
(Ed. 3.3) Consolidated edition incorporating amendment No. 3. Amended to update referenced standards; to add a definition for nu-

buck side leather and an abbreviation, and to renumber the definitions clause accordingly; to add requirements for nu-buck
upper material; to change the heading of the subclause on requirements for padded quarters (5.1.3.3) and to correct the
reference to the subclause on coated fabric in table 4(a); to comrect the requirement for the pH value in table 4(b); to change
the minimum requirement for lining components of random web fabric and of needle felt or laminate of stitch-bonded or heat-
bonded fabrics (table 7); to change the designations of the types of rubber and plastics materials used for outer soles and
heels; to make the use of shanks optional; to change reference from seat socks to insole socks and to change a constructional
requirement; to change the requirement for defects that affect the appearance of boot bottomns (6.2.13.2); to delete reference to
the SABS in the test for the determination of energy absorption of the seat region (7.4.7.1.2); to update the designation of the
method referenced in ISO 4674-1; to change the breaking strength test for laces; to correct two references in the annex on
niotes to purchasers; and to change the status of the annex on specific designs and styles from normative to informative.
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SANS 1167:2006 Industrial shoes (including safety shoes} with stuck-on pre-moulded or direct-injection-moulded soles and heels.
(Ed. 3.3) Consolidated edition incorporating amendment No. 3. Amended to update referenced standards; to add a definition for nu-

buck side leather and an abbreviation, and to renumber the definitions clause accordingly; to change a design requirement and
requirements for lasts and style; to add requirements for nu-buck upper material; to change the heading of the subclause on
requirements for padded quarters (5.1.2.3) and to correct the reference to the subclause on coated fabric in table 4(a); to
change the minimum requirement for lining components of random web fabric and of needle felt or laminate of stitch-bonded
or heat-bonded fabrics (table 7); to change the designations of the types of rubber and plastics materials used for outer soles
and heels; to make the use of shanks optional; to change reference from seat socks to insole socks and to change a
constructional requirement; to change the requirement for defects that affect the appearance of shoe bottoms (6.2.13.2); to
deiete reference to the SABS in the test for the determination of energy absorption of the seat region (7.4.7.1.2); to update the
designation of the method referenced in ISO 4674-1; to change the breaking strength test for laces; to correct two references
in the annex on notes to purchasers; and to change the status of the annex on specific designs and styles from normative to
informative.

SANS 1168:2006
(Ed. 3.3)

Indusirial shoes (including safety shoes) with direct-vulcanized soles and heels. Consolidated edition incorporating
amendment No. 3. Amended to update referenced standards; to add a definition for nu-buck side leather and an abbreviation,
and to renumber the definitions clause accordingly; to add requirements for nu-buck upper material; to change the heading of
the subclause on requirements for padded quarters (5.1.2.3) and to correct the reference to the subclause on coated fabric in
table 4(a); to correct the requirement for the pH value in table 4(b); to change the minimum requirement for lining
components of random web fabric and of needle felt or laminate of stitch-bonded or heat-bonded fabrics (table 7); to change
the designations of the types of rubber materials used for outer soles and heels; to make the use of shanks optional; to change
reference from seat socks to insole socks and to change a constructional requirement; to change the requirement for defects
that affect the appearance of shoe bottoms (6.2.13.2); to delete reference to the SABS in the test for the determination of
energy absorption of the seat region (7.4.7.1.2); to update the designation of the method referenced in ISO 4674-1; to change
the breaking strength test for laces; to correct a reference in the annex on notes to purchasers; and to change the status of the
annex on specific designs and styles from normative to informative.

SANS 1324:2006

Upholstery fabrics. Consolidated edition incorporating amendment No. 2. Amended to change the designation of SABS

(Ed. 2.2) standards to SANS standards with no technical changes.
SANS 1329-5:2006 Retro-reflective and fluorescent warning signs for road veticles — Part 5: Retro-reflective chevron decals. Consolidated
(ED. 1.4) edition incorporating amendment No. 4. Amended to update the co-ordinates for red retro-reflective surfaces, to delete the

requirements and test for abrasion resistance, to add requirements and a test for resistance of coatings to scratching, to replace
the reference to ISO 11341 with a reference to 1SO 4392-2, 1o add a new table on artificial weathering test parameters, and to
update referenced standards.

SANS 1356:2006
(SABS 1356:1982)

Fixed electric instantaneous water heaters. Covers two types of fixed electric instantaneous water heaters fitled with elements
of the sheathed or bare type for heating water to a temperature below boiling point, suitable for operation on single-phase or
three-phase a.c. supplies at voltages not exceeding 250 V to earth with rated loadings not exceeding 9 kW in the case of
single-phase and 28 kW in the case of three-phase appliances, and intended for domestic or similar use.

SANS 1421:1998/
1SO 1421:1998
(SABS 1SO 1421:1998)

Rubber- or plastics-coated fubrics — Determination of tensile strength and elongation at break. National armendment No. 1.
Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 1430:2006
(Ed. 1.1)

Anchorages for restraining devices in motor vehicles. Consolidated edition incorporating amendment No. 1. Amended to
change the designation of SABS standards to SANS standards and to change the test load on test in configuration of 2 lap belt
and on test for belt anchorages located wholly within the seat structure or dispersed between the vehicle structure and the seat
structure.

SANS 1519-1:2006
(Ed. 2.1)

Road signs — Part I: Retro-reflective sheeting material. Consolidated edition incorporating amendment No. ]. Amended to
update the definition of "acceptable™ and referenced standards, to update requirements through the addition of two classes of
retro-reflective materials and the subclause on specular gloss, and to update requirements and methods of test for coefficients
of retro-reflection, colour, luminance factor, flexibility, resistance to corrosion and resistance to temperature changes, and
accelerated natural and artificial weathering tests.

SANS 1793:2006/
OIML R 126:1998 (E)
(SABS 1793:1998)

Evidential breath analysers. Applies to evidential breath analysers (hereafler referred to as EBAs) which are instruments that
automatically measure the mass concentration of alcohol in exhaled breath. It defines the performance requirements of EBAs
and the means and methods employed in testing them. For the purpose of this recommendation, only ethanol is considered as
alcohol. It does not apply to screening devices which only detect ethanol without providing a sufficiently accurate
measurement.

SANS 2060:1954/
180 2060:1994
(SABS 1SO 2060:1994)

Textiles — Yarn from p ges — Determination of linear density (mass per unit length) by the skein method. National
amendment No. /. Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 2061:1995/
1SO 2061:1995
(SABS IS0 2061:1995)

Textiles — Determination of twist in yarns — Direct thod. National amendment No. |. Amended to change the

designation from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 2062:1995/
150 2062:1995
(SABS ISO 2062:1995)

Textiles — Yarns from packages - Determination of single-end breaking force and elongation at break. National amendment
No. i. Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.
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SANS 2424:1992/
1S0 2424:1992
(SABS ISO 2424:1992)

Textile floor coverings — Vocabulary. National amendment No. 1. Amended to change the designation from SABS to SANS,
with no technical changes.

SANS 3795:1989/
18O 3795:198%
(SABS ISO 3795:1989)

Road vehicles, and tractors and machinery for agriculture and forestry — Determination of burning behaviour of interior
materials. National amendment No. !. Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 4921:2000/
1S0O 4921:2000
(SABS ISO 4921:2000)

Knitting — Basic concepis ~ Vocabulary. National amendment No. . Amended to change the designation {rom SABS to
SANS, with no technical changes.

SANS 5089:1977/
ISO 5089:1977
(SABS 1SO 5089:1977)

B e |

Textiles — Preparation of laboratory test samples and test specimens for testing. National amendment No. |.
Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 5250:2006
(SABS SM 250:1974)

Water-soluble matter content of textiles. Specifies a method for the determination of the water-soluble matter content of
textiles.

SANS 5448:2006
(SABS SM 448:1974)

Effect of heat on appearance and texture of textile fabrics. Specifies a method for the determination of the effect of heat on
the appearance and texture of textile fabrics.

SANS 5466:2006 Colour fastness of textiles to rubbing. Consolidated edition incorporating amendment No. I. Amended to change the
(Ed. 4.1) designation of SABS standards to SANS standards with no technical changes.

SANS 5471:2006 Pesticides ~ Biological evaluation of the resistance of materials to termite attack. Consolidated edition incorporating
(Ed. 2.1) amendment No. {. Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 5683:2006 Determination of shade depth class. Consolidated edition incorporating amendment No. 1. Amended to change the
(Ed.2.1) designation of SABS standards to SANS standards with no technical changes.

SANS 5763:2006 Efficacy of cleaning plant, equipment and uiensils: swab technique. Covers the sampling and testing of plant, equipment, and

(SABS SM 763:1973)

utensils for efficacy of cleaning and disinfecting, using the swab technique, The method is applicable only to surfaces that
have been previously cleaned and disinfected.

SANS 6007:2006
(SABS SM 1007:1979)

Balance of iwist of textile threads. Specifies a method for the determination of the balance of twist of textile threads.

SANS 6183:2006

Pesticides — Sieving of tableis and pellets. Consolidated edition incorporating amendment No. ]. Amended to change the

(Ed. 1.1) designation from SABS to SANS, with no technical changes, and to clarify parts of the original text.
SANS 6234:2006 Pesticides — Spontaneous ignition properties of solid fumigants. Conselidated edition incorporating amendment No. .
(Ed. 1.1) Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 7211-2:1984/
1SO 7211-2:1984
(SABS ISO 7211-2:1984)

Textiles — Woven fabrics - Construction — Methods of analysis — Part 2: Determination of number of threads per unit lengih.
National amendment No. 1. Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 7211-3:1984/
ISO 7211-3:1984
(SABS ISO 7211-3:1984)

Textiles — Woven fabrics — Construction — Methods of analysis — Part 3: Determination of crimp of yarn in fabric. National
amendment No. 1. Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 7211-4:1984/
1SO 7211-4:1984
(SABS ISO 7211-4:1984)

Textiles — Woven fabrics — Construction — Methods of analysis — Part 4: Delermination of twist in yarn removed from fabric.

Nationa! amendment No. /. Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 7211-5:1984/
1SO 7211-5:1984
(SABS ISO 7211-5:1984)

Textiles — Woven fabrics — Construction — Methods of analysis — Part 5: Determination of linear density of yarn removed

Jrom fabric. National amendment No. 1. Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical

changes.

SANS 8191-1:198%/
IS0 B8191-1:1587
(SABS ISO 8£91-1:1987)

Furniture - Assessment of the ignitability of upholstered furniture — Part I ignition source: smouldering cigarette. National
amendment No. |. Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 8191-2:1988/
1SO 8191-2:1988
(SABS ISO 8191-2:1988)

Furniture - Assessment of ignitability of upholstered furniture — Part 2: Ignition source: match-flame equivalent. National
amendment No. i. Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 10124:2006
(Ed. 3.1)

The application of soil insecticides for the protection of buildings. Consolidated edition incorporating amendment No. 1.
Amended to replace SANS 10072 with SANS 10206, to add additional wording in 9.2, to change the title, layout and
numbering for 11.2, and to add a new subclause (11.3) on perimeter treatment with non-repellent treatments.

SANS 10142-1:2006
(Ed. 1.5)

The wiring of premises — Part 1 : Low-voltage installations. Consolidated edition incorporating amendment No. 5. Amended
to exclude caravans {rom the scope of the standard, and to delete annex A, to update referenced standards for socket-outlets
and stove couplers, to clarify the accessibility of live parts and distribution boards, and the requirements for open wiring,
busbars, prospective short-circuit current and voltage drop calculations, to add information on the applicability of the values
in the current rating and voltage drop tables for cables, and conditions for conductors under screed, buried cables, and
inaccessible joints, and to amend the requirements for underfloor heating, telecommunication d.c. power systems, and
marking and labelling.
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SANS 1021%-3:2006
{SABS 0219-3:1988)

The determination of performance (at ret power) of industrial internal combustion engines — Part 3: Test measurements.
Summarizes the common techniques of measurement of the main parameters of reciprocating intemal combustion engines to
ensure the required precision in measurements.

SANS 10231:2006
(SABS 0231:1997)

Transport of dangerous goods — Operational requirements for road vehicles. Establishes rules and procedures for the safe
operation and handling of road vehicles that are used for the transport of dangerous goods in accordance with the load
constraints. Procedures include requirements for the consignor, the consignee, the operator, the driver and the qualified
person. Also covers procedures for the loading, transport operation and off-loading of the dangerous goods.

SANS 11166:2006
(Ed. 2.4)

Textiles — Colour fastness to domestic washing procedures. Consolidated edition incorporating omendment No. 3. Amended
to change the designation of SABS standards to SANS standards, to update normalive references and to update the title of the
standards department referenced in footnote 1.

SANS 13934-1:1999/
1S0 13934-1:1999
(SABS 1SO 13934-1:1999)

Textiles - Tensile properties of fabrics — Part |: Determination of masimum force and elongation at maximum force using
the strip method. National amendment No. !. Amended to change the designation from SABS 1o SANS, with no technical
changes.

SANS 13938-1:1999/
1SO 13938-1:1999
(SABS ISO 13938-1:1999)

Textiles — Bursting properties of fabrics — Part |: Hydraulic method for determination of bursting strength and bursting
distension. National amendment No. 1. Amended to change the designation from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 23081-1:2006/
1SO 23081-1:2006
(SABS 23081-1:2005)

Information and documentation — Records management processes — Metadata for records — Part | : Principles. Covers the
principles that underpin and govern records management metadata. These principles apply through time to records and their
metadata, all processes that affect them, any system in which they reside and any organization that is responsible for their
management.

SANS 50197-1:2000/
EN 197-1:2000
(SABS EN 197-1:2000)

Cement— Part 1: Composition, specifications and conformity critetia for common cements. EN amendment No. 1. Amended
to cover the optional property of low heat of hydration for common cement. Natioral amendment No. I. Amended to change
the designation from SABS to SANS, with no technical changes.

SANS 51146:2006/
EN 1146:2005
(SABS EN 1146:1997)

Respiratory protective devices — Self~contained open-circuit compressed air breathing apparatus incorporating ¢ hood for
escape— Requirements, testing, marking. Specifies minimum requirements for compressed air escape apparatus with a hood.

SANS 60479-1:2006/
IEC TS 60479-1:2005
(SABS IEC 60479-1:1994)

Effects of current on human beings and livestock - Part 1: General aspects. Pravides basic puidance on the effects of shock
current on human beings and livestock, for use in the establishment of electrical safety requirements in order to prevent death
or injury.

SANS 60947-3:2006/
IEC 60947-3:2005
(Ed. 2.2)

Low-voltage switchgear and controlgear — Part 3: Switches, disconnectors, switch-disconnectors and fuse-combination units.
Consolidated edition incorporating amendment No. 2. Amended to update normative references, 1o insert an alphabetical list

‘| of definitions, to add new definitions, to change the requirements for actuator, requirements for temperature-rise limits for

terminals and accessible parts, and test requirements, and to add requirements for single pole operated three pole switches.

SANS 60947-4-1:2004/
IEC 60947-4-1:2002
(Ed. 2.1y

Low-voltage switchgear and controigear ~ Part 4-1. Contactors and motor-starters — Electromechanical contactors and
motor-siarters. IEC amendment No. 2. Amended to update referenced standards, to add an alphabetical index for definitions,
10 add new definitions, symbols and abbreviations, a new figure and three new annexes, to change the requirements for the
characteristics of relays and releases, switching overvoltages, produict information, material and current-carrying parts and
their connections, tests, and the title of figure 3.

SANS 62051-1:2005/
IEC TR 62051-1:2004

Electricity metering — Data exchange for meter reading, tariff and load control - Glessary of terms — Part I: Terms related
to data exchanpe with metering equipment using DLMS/COSEM. IEC corrigendum No. 1. Corrected to delete the sentence
"This technical report cancels and replaces IEC 62051, issued in 199%" from thc foreword.

SCHEDULE 3: CANCELLATION OF STANDARDS
In terms of section 16(3) of the Act the following standards have been cancelled.

Standard No.
and year

Title

SANS 1000-4:1973

The production of reconditioned tyres — Part 4: Passenger car tyres

SANS 1000-7:1979

The production of reconditioned tyres — Part 7. Tyres reconditioned by the pre-cured tread process

SANS 1119:1976

Interior lumiraries for fluorescent lamps

SANS 1277:1980

Streetlighting luminaires

SANS 1278:1980

Interior luminaries for low pressure sodium vapour and high intensity discharge (HID) lamps

SANS 1279.1980

Floodlighting luminaires

SANS 1487:1989

Trailer axles

SANS 1568:1992

Motor vehicle safety: Lights and light-signalling devices installed on category L motor vehicles
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SANS 1667:1996 Power-supply devices that produce a low-voliage d.c. oulput
SANS 1773:2000 Replacement brake lining assemblies and repl, { drum brake linings for power-driven vehicles and their trailers
SANS 5320:1974 Water resistance of lextile fabrics: long period cone test
SANS 5470:1966 Resistance of proofing to water leaching
SANS 5971:1978 Appearance of minimum-care fabrics after repeated washing
SANS 6003:1979 Dimensional changes of textile floor coverings after exposure to heat and immersion in water
SANS 6010:1979 Dimensional changes of textile fabrics during washing (using the Cubex apparatus)
SANS 10153-1:1979 The labeling and marking of textiles — Part 1: Direct markings on piece goods
SANS 10153-2:1979 The labelling and marking of textiles — Part 2: Labelling of piece goods and marking of bulk containers
SANS 10153-3:1979 The labelling and marking of textiles — Part 3: Labelling and marking of household textile articles
SANS 10230:1997 Transportation of dangerous goods - Inspection requirements for road vehicles
SANS 10345:2000 The instaliation of safety belts or restraint systems in motor vehicles

SCHEDVULE 4: ADDRESSES OF SABS OFFICES

The addresses of offices of the South African Bureau of Standards where copies of standards mentioned in this notice can be
obtained, are as follows;

1. The President, South African Bureau of Standards, 1 Dr Lategan Road, Groenkloof, Private Bag X191, Pretoria 0001.

2. The Manager, Western Cape Regional Office, SABS, Liesbeek Park Way, Rosebank, PO Box 615, Rondebosch, 7701.

3 The Manager, Eastern Cape Regional Office, SABS, 30 Kipling Road, cor Diaz and Kipling Roads, Port Elizabeth, PO Box
3013, North End 6056.

4. The Manager, KwaZulu-Natal Regional Office, SABS, 15 Garth Road, Waterval Park, Durban, PO Box 30087, Mayville 4058.

5. The Control Officer, Bloemfontein Branch Office, SABS, 34 Victoria Road, Willows, Bloemfentein, PO Box 20265,
Willows, 9320,
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GENERAL NOTICES
ALGEMENE KENNISGEWINGS

NOTICE 1430 OF 2006

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS
ACT, 1994 (ACT No.22 OF 1994) AS AMENDED

Notice is hereby given in terms of Section 11(1) of the Restitution of Land Rights Act,
1994 (Act No.22 of 1994), as amended, that claims for restitution of land rights have
been submitted to the Regional Land Claims Commissioner for the Western Cape. The
particulars regarding the claims are as follows:

Area : Athlone

Properties : As listed below

Date submitted : Before 31 December 1998

Current Owner : Record obtainable from RLCC : Western Cape

Option : Financial
NO | REF.NO - .| Surname-and Initials:. |
' - TR ' DESCRIPTION.. | -"

1 KRK6/2/3/A/1/0/2086/1 Parker F 3™ Ave Athlone
P596 Bokmakirie

2 KRK6/2/3/A/6/0/84/160 Petersen A Erf 19487 .frm.1ot Athlone
P172 466

3 KRK6/2/3/A/6/0/84/232M2 | Mpongwana T.W Off Johnson Road | Athlone
148

4 KRKG6/2/3/A/6/0/443/69N23 | Neumann HE Erf 41786 Crawford

5 KRK6/2/3/A/6/0/84/99 Easton S Erf 34568 Athlone
E139

6 KRK6/2/3/A/6/0/84/105 Easton S 8" Avenue Athlone
E156

7 KRK6/2/3/A/6/0/84/1 Adam OME Erf 10612 Athlone
A626

8 KRK/6/2/3/A/6/0/84/17 Adam A Erf 33464 Athlone
A625

9 KRK/6/2/3/A/0/84/220 Vusani M 5 Surrey Estate Welcome
Y444 Estate

10 | KRK6/2/3/A/6/2043/11 Van Der Schyff Erf 43124 Crawford
V202

11 KRKG6/2/3/Al6/0/84/194 Parker J Eif 36816 Athlone
P459

12 | KRK6/2/3/A/60/443//28 Abraham’s KJ Erf 42323 Crawford
A88

13. | KRK6/2/3/A/6/0/84/350 Madasa E.N Klipfontein Road | Rylands
M2130

14 | KRK6/2/3/A/6/0/84/170 Abrahams A Erf 36483 Athlone
A257

The Commission on Restitution of Land Rights will investigate the claims in terms
of provisions of the Act in due course. Any party who has an interest in the
above-mentioned land is hereby invited to submit, within 60 days from publication
of this notice, any comments/information to:
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The Regional Land Claims Commissioner: Western Cape
Private Bag X9163

Cape Town

8000

Tel: 021*426-2930

Fax: 021%424-5146

B Jansen
REGIONAL LAND C COMMISSIONER

DATE: 24 August 2006
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NOTICE 1431 OF 2006

COMPETITION TRIBUNAL
NOTIFICATION OF DECISION TO APPROVE MERGER

The Competition Tribunal gives notice in terms of rule 35 (5) (b) (ii) of the “Rules
for the conduct of proceedings in the Competition Tribunal” as published in
Government Gazette No. 22025 of 01 February 2001, that on 13 September
2006 it approved without conditions the merger between SAAB AB and
Aerostructures Business of Denel (Pty) Ltd.

(Case no.: 61/LM/Jul06)

The Chairperson
Competition Tribunal

NOTICE 1432 OF 2006

COMPETITION TRIBUNAL
NOTIFICATION OF DECISION TO APPROVE MERGER

The Competition Tribunal gives notice in terms of rule 35 (5) (b) (ii) of the “Rules
for the conduct of proceedings in the Competition Tribunal” as published in
Government Gazette No. 22025 of 01 February 2001, that on 13 September
2006 it approved without conditions the merger between KWV Limited and NMK
Schulz Fine Wine and Spirits (Pty) Ltd.

(Case no.: 74/LM/Sep06)

The Chairperson
Competition Tribunal

NOTICE 1433 OF 2006

COMPETITION TRIBUNAL
Notification of Complaint Referral

The Competition Tribunal gives notice in terms of Section 51 (3) & (4) of the
Competition Act 89 of 1998 as amended, that on 22 September 2006 it received
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a complaint referral from Nationwide Airlines (Pty) Ltd against South African

Airways (Pty) Ltd. Nationwide Airlines (Pty) Ltd alleges that South African

Airways (Pty) Ltd is engaging in prohibited practice in contravention of section
8(d)(i) of the Competition Act 89 of 1998.

(Case number 80/CR/Sep06)

The Chairperson
Competition Tribunal

NOTICE 1434 OF 2006

COMPETITION TRIBUNAL
Notification of Complaint Referral

The Competition Tribunal gives notice in terms of Section 51 (3) & (4) of the
Competition Act 89 of 1998 as amended, that on 27 September 20086 it received
a complaint referral from the Competition Commission against Oakley Athletic
(Pty) Ltd. The Competition Commission alleges that Oakley Athletic (Pty) Ltd is
engaging in prohibited practice in contravention of section 5(2) of the Competition
Act 89 of 1998.

(Case number 79/CR/Sep06)

The Chairperson
Competition Tribunal
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NOTICE 1435 OF 2006

CO-OPERATIVES TO BE STRUCK OFF THE REGISTER
FAITH ALIVE AGRICULTURAL CO-OPERATIVE LIMITED

FARANANI FARMERS AGRICULTURAL CO-OPERATIVE LIMITED

FUNDANI AGRICULTURAL CO-OPERATIVE LIMITED

GOUDINT KOOPERATIEWE WYNKELDER BEPERK

GXULU PRIMARY FARMERS CO~-OPERATIVE LIMITED

FREEDOM PARK HOUSING CC-OPERATIVE LIMITED

Notice is hereby given that the names of the abovementioned co-operatives will, after the
expiration of sixty days from the date of this notice, be struck off the register in terms of the
provisions of section 45(2) of the Co-operatives Act, 1981, and the co-operatives will be
dissolved unless proof is furmished to the effect that the co-operatives are camrying on
business or are in operation.

Any objections to this procedure, which interested persons may wish to raise, must together
with the reasons therefor, be lodged with this office before the expiration of the period of sixty

days.

REGISTRAR OF CO-OPERATIVES
Office of the Registrar of Co-operatives
Dti Campus

77 Meintjies Street

Private Bag X237

PRETORIA

0001

LIKW.B28

KENNISGEWING 1435 VAN 2006

KOSPERASIES VAN DIE REGISTER GESKRAP TE WORD

" FAITH ALIVE AGRICULTURAL CO-OPERATIVE LIMITED
FARANANI FARMERS AGRICULTURAL CO-OPERATIVE LIMITED
FUNDANI AGRICULTURAL CO-OPERATIVE LIMITED
GOUDINI KOOPERATIEWE WYNKELDER BEPERK
GXULU PRIMARY FARMERS CO-OPERATIVE LIMITED
FREEDOM PARK HOUSING CO-OPERATIVE LIMITED
Hiermee word bekend gemaak dat die name van bogencemde kolperasies na verloop van
sestig dae met ingang vanaf die datum van hierdie kennsgewing van die register geskrap sal
word ooreenkomstig die bepalings van artikel 45(2) van die Kodperasiewet, 1981, en die
kobOperasies sal ontbind word tensy bewys gelewer word dat die kodperasies handel drywe of
in werking is.

Enige besware wat belanghebbende persone teen hierdie prosedure wil inbring, moet met
vermelding van redes voor verstryking van die tydperk van sestig dae by hierdie Kantoor
ingedien word.

REGISTRATEUR VAN KOOPERASIES
Kantoor van die Registrateur van Kodperasies
Dti Kampus

Meintjiesstraat 77

Privaatsak X237

PRETORIA

0001
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NOTICE 1436 OF 2006

CO-OPERATIVES TO BE STRUCK OFF THE REGISTER
GWEBINDLALA PRIMARY FARMERS CO-OPERATIVE LIMITED

HERTZOG AGRICULTURAL CO-OPERATIVE LIMITED

ELARDUSPARK TAXI CO-OPERATIVE LIMITED

FLAGSTAFF TRADING CO-OPERATIVE LIMITED

GYPO AGRICULTURAL CO-OPERATIVE LIMITED

GREAT KEI TRADING FARMERS CO-OPERATIVE LIMITED

Notice is hereby given that the names of the abovementioned co-operatives will, after the
expiration of sixty days from the date of this notice, be struck off the register in terms of the
provisions of section 45(2} of the Co-operatives Act, 1981, and the co-operatives will be
dissolved unless proof is furnished to the effect that the co-operatives are carrying on
business or are in operation.

Any objections to this procedure, which interested persons may wish to raise, must together
with the reasons therefor, be lodged with this office before the expiration of the period of sixty
days.

REGISTRAR OF CO-OPERATIVES
Office of the Registrar of Co-operatives
Dti Campus

77 Meintjies Street

Private Bag X237

PRETORIA

D001

LIKW.B28

KENNISGEWING 1436 VAN 2006

KOSPERASIES VAN DIE REGISTER GESKRAP TE WORD
GWEBINDLALA PRIMARY FARMERS CO-OI'ERATIVE LIMITED

HERTZOG AGRICULTURAL CO-OPERATIVE LIMITED

ELARDUSPARK TAXI CO-OPERATIVE LIMITED

FLAGSTAFF TRADING CO-OPERATIVE LIMITED

GYPO AGRICULTURAL CO-OPERATIVE LIMITED

GREAT KEI TRADING FARMERS CO-OPERATIVE LIMITED

Hiermee word bekend gemaak dat die name van bogenoemde kodperasies na verloop van
sestig dae met ingang vanaf die datum van hierdie kennisgewing van die register geskrap sal
word ooreenkomstig die bepalings van artikel 45(2) van die Kodperasiewet, 1981, en die
kobéperasies sal ontbind word tensy bewys gelewer word dat die kodperasies handel drywe of
in werking is.

Enige besware wat belanghebbende persone teen hierdie prosedure wil inbring, moet met
vermelding van redes voor verstryking van die tydperk van sestig dae by hierdie Kantoor
ingedien word.

REGISTRATEUR VAN KOGPERASIES
Kantoor ven die Registrateur van Kodperasies
Dti Kampus

Meintjiesstraat 77

Privaatsak X237

PRETORIA

0001
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NOTICE 1437 OF 2006

CO-OPERATIVES TO BE STRUCK OFF THE REGISTER
ENGCOBO TRACTOR OWNERS CO-OPERATIVE LIMITED.

CITRUSDAL KOOPERATIEWE WYNKELDERS BEPERK.

KAROO ORANJE LANDBOU KOOPERASIE BEPERK.

GEZINSILA AGRICULTURAL & CREDIT CO-OPERATIVE LIMITED.
ELUHLAZENI FARMERS CO-OPERATIVE LIMITED.

ELLIOT BUILDERS AND BRICK-MAKERS CO-OPERATIVE LIMITED.

Notice is hereby given that the names of the abovementioned co-operatives will, after the
expiration of sixty days from the date of this notice, be struck off the register in terms of the
provisions of section 45(2) of the Co-operatives Act, 1981, and the co-operatives will be
dissolved unless proof is furnished to the effect that the co-operatives are carrying on
business or are in operation.

Any objections to this procedure, which interested persons may wish to raise, must together
with the reasons therefor, be lodged with this office hefore the expiration of the period of sixty
days.

REGISTRAR OF CO-OPERATIVES
Office of the Registrar of Co-operatives
Dti Campus

77 Meintjies Street

Private Bag X237

PRETORIA

0001

LIKW.B28

KENNISGEWING 1437 VAN 2006

KGOBPERASIES VAN DIE REGISTER GESKRAP TE WORD
ENGCOBO TRACTOR OWNERS CO-OPERATIVE LIMITED. -
CITRUSDAL KOOPERATIEWE WYNKELDERS BEPERK.
KAROO ORANJE LANDBOU KOOPERASIE BEPERK. -
GEZINSILA AGRICULTURAL & CREDIT CO-OPERATIVE LIMITED.
ELUHLAZENI FARMERS CO-OPERATIVE LIMITED.
ELLIOT BUILDERS AND BRICK-MAKERS CO-OPERATIVE LIMITED.

Hiermee word bekend gemaak dat dic name van bogenoemde koéperasies na verloop van
sestig dae met ingang vanaf die datum van hierdie kennisgewing van die register geskrap sal
word ooreenkomstig die bepalings van artikel 45(2) van die Kodperasiewet, 1981, en die
kobperasies sal ontbind word tensy bewys gelewer word dat die kodperasies handel drywe of
in werldng is.

Enige besware wat belanghebbende persone teen hierdie prosedure wil inbring, moet met
vermelding van redes voor verstryking van die tydperk van sestig dae by hierdie Kantoor
ingedien word. '

REGISTRATEUR VAN KOSPERASIES
Kantoor van die Registrateur van Kodperasies
Dt Kampus

Meintjiesstraat 77

Privaatsak X237

PRETORIA

0001
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NOTICE 1438 OF 2006

SOUTH AFRICAN MARITIME SAFETY AUTHORITY

DRAFT MERCHANT SHIPPING AMENDMENT BILL:
FOR PUBLIC COMMENT

The South African Maritime Safety Authority (SAMSA) publishes for public
comment the proposed Bill set out in the accompanying Schedule. Written
submissions should reach SAMSA on or before 30 November 2006 (Note: late
submissions may be disregarded). These should be addressed to the Chief Executive
Officer (for the attention of Mr C Briesch) and may be either:

hand-delivered to SAMSA, 161 Lynnwood Road, Brooklyn, Pretoria; or
mailed to SAMSA, PO Box 13186 Hatfield 0028; or

faxed to (012) 366 2601; or

emailed to cbriesch(@samsa.org.za.

Telephonic enquiries should be directed to Mr C Briesch at (012) 366 2600. Attention
is invited to the Objects Memorandum accompanying the Bill.

SCHEDULE

DRAFT MERCHANT SHIPPING AMENDMENT BILL

GENERAL EXPLANATORY NOTE:

[ 1 Words in bold type in square brackets indicate omissions
from existing enactments.

Words underlined with a solid line indicate insertions in
existing enactments.

BILL

To amend the provisions of the Merchant Shipping Act, 1951, relating to

limitation of liability for maritime claims; and for related matters.

BE IT ENACTED by the Parliament of the Republic of South Africa, as follows:—
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Amendment of section 261 of Act 57 of 1951, as amended by section 33 of Act 30
of 1959, section 7 of Act 25 of 1985, section 4 of Act 16 of 1995, and section 11 of

Act 23 of 1997

1. Section 261 of the Merchant Shipping Act, 1951 (hereinafter called

the principal Act), is amended—

{a) by the substitution for subsection (1) of the following subsection:

(1) The owner of a ship, whether or not

registered in the Republic or [not] elsewhere, shall not, if any loss of

life or personal injury to any person, or any loss of or damage to any

property or rights of any kind, whether movable or immovable, is

caused [without his actual fault or privity]—

(@

b

if no claim for damages in respect of loss of or damage to
property or rights arises, be liable for damages in respect of
loss of life or personal injury to an aggregate amount
exceeding [206,67 special drawing rights for each ton of

the ship's tonnage] an amount determined by the Minister
by notice in the Gazette and, until the time that the amount is

so_determined, shall not be liable for such _damages to an

aggregate amount exceeding—
(i) two million special drawing rights for a ship with a

tonnage not exceeding 2 000 tons; and

(ii) for a ship with a tonnage over 2 000 tons, two
million special drawing rights together with the
following additional amount:

for each ton from 2 001 to 30 000 tons, 800
special drawing rights;
for each ton from 30 001 to 70 000 tons, 600

special drawing rights:

for each ton over 70 000 tons, 400 special

drawing rights; or
if no claim for damages in respect of loss of life or personal

injury arises, be liable for damages in respect of loss of or
damage to property or rights to an aggregate amount

exceeding [66,67 special drawing rights for each ton of the
ship's tonnage] an amount determined by the Minister by



STAATSKOERANT, 13 OKTOBER 2006 No. 29277 45

(©

notice in the Gazette and, until the time that the amount is so

determined. shall not be liable for such damages to an

aggrepate amount exceeding—

(D one million special drawing rights for a ship with a
tonnage not exceeding 2 000 tons: and

(ii) for a ship with a tonnage over 2 000 tons, one
million special drawing rights together with the
following additional amount:

for each ton from 2 001 to_30 000 tons, 400

special drawing rights:

[}
for each ton from 30 001 to 70 000 tons, 300

special drawing rights;
}
for each ton over 70 000 tons, 200 special

drawing rights; or .

if claims for damages in respect of loss of life or personal

injury and also claims for damages in respect of loss of or
damage to property or rights arise, be liable for‘damages to
an aggregate amount exceeding [206,67 special drawing
rights for each ton of the ship's tonnage] the amount
worked out in accordance with paragraph (g): Provided that
[in such a case claims for damages in respect of loss of life
or personal injury shall, to the extent of; an aggregate
amount equivalent to 140 special drawing rights for each
ton of the ship's tonnage, have priority over claims for
damages in respect of loss of or damage to property or
rights, and, as regards the balance of the aggregate
amount equivalent to 206,67 special drawing rights for
each ton of the ship's tonnage, the unsatisfied portion of
the first-mentioned claims shall rank pari passu with the
lasi-mentioned claims]}— '
(i) the amount by which the amount worked out in
accordance with paragraph (a) exceeds the amount
worked out in accordance with paragraph (b} shall be

applied only to claims for damages in respect of loss
of life or personal injury;

(ii) the amount worked out in accordance with paragraph
(b) shall be applied pro rara to the balance of the

claims_for damages in respect of loss of life or
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)

()
@)

(e)

personal injury and the claims for damages in respect
of loss of or damage to property or rights;

iii in any event, the amount to be applied to claims for

damages in respect of loss of or damage to property

or rights shall not exceed the amount worked out in

accordance with para h ¢(b) for those claims; and

(iv)  all claims shall be paid in accordance with the
appropriate ranking of the claims set out in section
11_of the Admiralty Jurisdiction Regulation Act.,
1983 (Act No. 105 of 1983).";

by the insertion after subsection (1) of the following subsections:
"(1A) However, the owner of a ship is not entitied
to the benefit of the limits of liability in subsection (1) if it is proved
that the loss, injury or damage in question resulted from the owner's

personal act or omission, committed either with intent to cause the
loss. injury or damage or recklessly and with knowledge that the loss.

injury or damapge would probably result. The onus of proving that

this subsection applies is on the person alleging its application.
(1B) To avoid doubt, the liability limits in terms

of subsection (1) shall apply only in respect of claims arising after

the commencement of the provision establishing the applicable

Limits.";
by the deletion of subsection (2);
by the insertion after subsection (3) of the following paragraph, the existing
subsection becoming paragraph (a):

"tb)  The provisions of this section shall
so apply only in respect of claims falling within the definition of
'maritime claim'’ in section 1 of the Admiralty Jurisdiction Regulation
Act. 1983 (Act No. 105 of 1983).";

by the substitution for subsection (4) of the following subsection:
"4 (a) (i) The amounts mentioned in

subsection (1) shall be converted into South African currency or any
other currency that may be applicable on the basis of the value of
[such] the currency on the date of the [judgment or the date
agreed upon by the parties] occasion on which the claim arose.

(ii) The Court may. at any time,
give the directions it thinks fit about the currency, or currencies, that

are¢ _to be applicable and about the ascertainment, subject to
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ara, hs and (¢), of the value of any applicable currency on the

relevant date.
) For the purpose of converting from

special drawing rights into South African currency the amounts
mentioned in subsection (1), [in respect of which a judgment is
given] one special drawing right shall be treated as equal to such a
sum in South African currency as the International Monetary Fund
have fixed as being the equivalent of one special drawing right for—
(i) the [date on which the judgment is given] relevant date
under paragraph (a); or
(ii) if no sum has been so fixed for that [day] date, the last [day
before that day] preceding date for which a sum has been so
fixed.
) A certificate given by or on behalf
of the National Treasury stating—

0) that a particular sum in South African currency has been [so]
fixed as_mentioned in paragraph () for a particular [day]
date; or

(i) that no sum has been so fixed for that [day] date and that a
particular sum in South African currency has been so fixed
for a [day] date which is the last [day] preceding date for
which a sum has been so fixed, [before the particular day]

shall be prima facie proof of those matters for the purposes of

subsection (1); and a document purporting to be a such a certificate
shall, in any proceedings, be admissible in evidence and, in the

absence of evidence to the contrary, be deemed to be such a

certificate."; and

[t/ by the addition of the following subsection:

"(8)  For the purposes of this section, 'owner’, in
relation to a ship, includes any charterer of the ship, any person
interested in or in possession of the ship, and any manager or
operator of the ship.".

Amendment of section 263 of Act 57 of 1951, as amended by section 8 of Act 3 of
1981

2, Section 263 of the principal Act is amended by the deletion of
subsection (2). ‘
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Short title and commencement

3 1)) This Act is the Merchant Shipping Amendment Act, 2006,

2) This Act conimmences on a day fixed by the President by
proclamation in the Gazeite.



STAATSKOERANT, 13 OKTOBER 2006 No. 29277 49

MEMORANDUM ON THE OBJECTS OF THE MERCHANT SHIPPING
AMENDMENT BILL -

Main objects

1 This Bill amends the Merchant Shipping Act, 1951 (Act No. S7 of 1951)
("the MSA™).

2 The Bill's main object is to révise the limitation of liability provisions in

section 261 of the principal Act—
e to correct technical deficiencies in the section; and

e to modernise the law relating to shipowner limitation by introducing
provision that is consistent with the 1976 Convention on Limitation of
Liability for Maritime Claims and its 1996 Protocol ("the LLMC") in respect
of liability limits, conduct barring limitation and the burden of proof; and

¢ to make other consequential changes.

Analysis of clauses

3 Clause 1 amends section ‘261 of the principal Act. The amendments propose
to modemise the law relating to shipowner limitation by introducing key elements of
the LLMC, notably in respect of liability limits and the test, and onus, for barring
limitation. These changes also address current deficiencies affecting claims involving
both personal injury and damage to property. While the LLMC test for barring
limitation is much stricter than the current "fault or privity" test, this is balanced by
significantly higher liability limits, which, for claimants, means the prospect of a
larger limitation fund being available for the payment of claims. Provision is made
for the Minister of Transport to set _diﬂ:'erex_ltlv‘imits should this become necessary over

time.

4 Clause 3 amends section 263 of the principal Act by deleting subsection (2).
The provision is re-enacted in substantially the same terms in the amendments
covered by clause 7 of the Bill.

5 Clause 4 is a standard provision dealing with the short title and
commencement of the enactment. Commencement is to be on a day proclaimed by
the President.
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NOTICE 1439 OF 2006

NATIONAL TREASURY

13% 2009/10/11 INTERNAL REGISTERED BONDS (R153)

CERTIFICATE NO. 139686 FOR R115 700.00

ISSUED IN FAVOUR OF E/L GERALD BENDHEIM

Application having been made to the National Treasury for a duplicate
of the above-mentioned certificate(s), the original having been lost or
mislaid, notice is hereby given that unless the original certificate(s)
ig/are produced at the National Treasury, Private Bag X115, Pretoria,
within four weeks from the date of publication of this notice, the dup-
licate(s) as applied for, will be issued.

KENNISGEWING 1439 VAN 2006

NASIONALE TESOURIE

13% 2009/10/11 BINNELANDSE GEREGISTREERDE EFFEKTE {R153)

SERTIFIKAAT NR. 139686 VIR R115 700.00

UITGEREIK TEN GUNSTE VAN E/L GERALD BENDHEIM

Aangesien daar by die Nasionale Tesourie aansoek gedoen is om 'n
duplikaat van bovermelde sertifikaat/sertifikate wat verlocr of verle

is, word hierby bekendgemaak dat tensy die oorspronklike sertifikaat/
sertifikate binne vier weke na die datum van publikasie van hierdie
kennisgewing by die Nasionale Tesgcurie, Privaatsak X115, Pretoria,
ingelewer word, die verlangde duplikaat sertifikaat/sertifikate uitgereik
sal word.



STAATSKOERANT, 13 OKTOBER 2006 No. 29277 51

NOTICE 1441 OF 2006

CO-OPERATIVES TO BE STRUCK OFF. THE REG!STER
HENDRINA TAXI CO-OPERATIVE LIMITED.

HLANGANANI FARMERS CO-OPERATIVE LIMITED.

GROENEBLOEM KOGPERASIE BEPERK

HLOMENDLINI POULTRY AGRICULTURAL CO-OPERATIVE LIMITED.
HOMELESS AND LANDLESS HOUSING CO-OPERATIVE LIMITED.

HLAYISANI CO-OPERATIVE LIMITED.

Notice is hereby given that the names of the abovementioned co-operatives will, after the
expiration of sixty days from the date of this notice, be struck off the register in terms of the
provisions of section 45(2) of the Co-operatives Act, 1981, and the co-operatives wiil be
dissolved unless proof is furnished to the effect that the co-operatives are carrying on
business or are in operation.

Any objections to this procedure, which interested persons may wish to raise, must together
with the reasons therefor, be lodged with this office before the expiration of the period of sixty
days.

REGISTRAR OF CO-OPERATIVES
Office of the Registrar of Co-operatives
Dti Campus

77 Meintjies Street

Private Bag X237

PRETORIA

0001

LIKW.B28

KENNISGEWING 1441 VAN 2006

KOOPERASIES VAN DIE REGISTER GESKRAP TE WORD
HENDRINA TAXI CO-OPERATIVE LIMITED.

HLANGANANI FARMERS CO-OPERATIVE LIMITED.

GROENEBLOEM KOGPERASIE BEPERK.

HLOMENDLINI POULTRY AGRICULTURAL CO-OPERATIVE LIMITED.

HOMELESS AND LANDLESS HOUSING CO-OPERATIVE LIMITED.

HLAYISANI CO-OPERATIVE LIMITED.

Hiermee word bekend gemaak dat die name van bogenoemde koSperasies na verloop van
sestig dae met ingang vanaf die datum van hierdie kennisgewing van die register geskrap sal
word ooreenkomstig die bepalings van artikel 45(2) van die Kodperasiewet, 1981, en die
kodperasies sal ontbind word tensy bewys gelewer word dat die kodperasies handel drywe of
in werking is.

Enige besware wat belanghebbende persone teen hierdie prosedure wil inbring, moet met
vermelding van redes voor verstryking van die tydperk van sestig dae by hierdie Kantoor
ingedien word.

REGISTRATEUR VAN KOGPERASIES
Kantoor van die Registrateur van Kodperasies
Dti Kampus

Meintjiesstraat 77

Privaatsak X237

PRETORIA

0001
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NOTICE 1442 OF 2006

CO-OPERATIVES TO BE STRUCK OFF THE REGISTER
GREATER MOLETLANE PRODUCERS CO-OPERATIVE LIMITED.

GREATER MIDRAND ORGANIC FOOD CO-OPERATIVE LIMITED.

TEMOTHUO NURSERY AND POULTRY CO-OPERATIVE LIMITED.

HLUVUKA DEVELOPMENT CO-OPERATIVE LIMITED.

GREATER JOHANNESBURG REGIONAL TAXI CO-OPERATIVE LIMITED.
HORSE SHOE AGRICULTURE AND TOURISM CO-OPERATIVE LIMITED.

Notice is hereby given that the names of the abovementioned co-operatives will, after the
expiration of sixty days from the date of this notice, be struck off the register in terms of the
provisions of section 45(2} of the Co-operatives Act, 1981, and the co-operatives will be
dissolved unless proof is furnished to the effect that the co-operatives are carrying on
business or are in operation.

Any objections to this procedure, which interested persons may wish to raise, must together
with the reasons therefor, be lodged with this office before the expiration of the period of sixty

days.

REGISTRAR OF CO-OPERATIVES
Office of the Registrar of Co-operatives
Dt Campus

77 Meintjies Street

Private Bag X237

PRETORIA

0001

LIKW.B28

KENNISGEWING 1442 VAN 2006

KOGPERASIES VAN DIE REGISTER GESKRAP TE WORD
GREATER MOLETLANE PRODUCERS CO-OPERATIVE LIMITED. ‘
GREATER MIDRAND ORGANIC FOOD CO-OPERATIVE LIMITED.

TEMOTHUO NURSERY AND POULTRY CO-OPERATIVE LIMITED.

HLUVUKA DEVELOPMENT CO-OPERATIVE LIMITED,

GREATER JOHANNESBURG REGIONAL TAXI CO-OPERATIVE LIMITED.

HORSE SHOE AGRICULTURE AND TOURISM CO-OPERATIVE LIMITED.

Hiermee word bekend gemaak dat die name van bogencemde kodperasics na verloop van
sestig dae met ingang vanaf die datum van hierdie kennisgewing van die register geskrap sal
word. coreenkomstig die bepalings van artikel 45(2) van die KoGperasiewet, 1981, en die
koodperasies sal ontbind word tensy bewys gelewer word dat die kodperasies handel drywe of
in werking is.

Enige besware wat belanghebbende persone teen hierdiec prosedure wil inbring, moet met
vermelding van redes voor verstryking van die tydperk van sestig dae by hierdie Kantoor

ingedien word.

REGISTRATEUR VAN KOSPERASIES
Kantoor van die Registrateur van Kofperasies
Dti Kampus

Meintjiesstraat 77

Privaatsak X237

PRETORIA

0001
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NOTICE 1443 OF 2006

CO-OPERATIVES TO BE STRUCK OFF THE REGISTER
EKURHULENI TRAINING AND DEVELOPMENT CO-OPERATIVE LIMITED.
EYOLUNTU FARMER TRADING CO-OPERATIVE LIMITED.

GOTYIBENI VEGETABLE CO-OPERATIVE LIMITED.

THE FALCON WORKER’S CO-OPERATIVE LIMITED.

GOBHELA BOSHONGWENI CO-OPERATIVE LIMITED.

EZEMVELO CRAFTS CO-OPERATIVE LIMITED.

Notice is hereby given that the names of the abovementioned co-operatives will, after the
expiration of sixty days from the date of this notice, be struck off the register in terms of the
provisions of section 45(2) of the Co-operatives Act, 1981, and the co-operatives will be
dissolved unless proof is furnished to the effect that the co-operatives are carrying on
business or are in operation.

Any objections to this procedure, which interested persons may wish to raise, must together
with the reasons therefor, be lodged with this office before the expiration of the penod of sixty
days.

REGISTRAR OF CO-OPERATIVES
Office of the Registrar of Co-operatives
Dti Campus

77 Meintjies Strect

Private Bag X237

PRETORIA

0001

LIKW.B28

KENNISGEWING 1443 VAN 2006

KOGPERASIES VAN DIE REGISTER GESKRAP TE WORD
EKURHULENI TRAINING AND DEVELOPMENT CO-OPERATIVE LIMITED.
EYOLUNTU FARMER TRADING CO-OPERATIVE LIMITED.

GOTYIBEN!I VEGETABLE CO-OPERATIVE LIMITED.

THE FALCON WORKER'S CO-OPERATIVE LIMITED.

GOBHELA BOSHONGWENI CO-OPERATIVE LIMITED.

EZEMVELO CRAFTS CO-OPERATIVE LIMITED.

Hiermee word bekend gemaak dat die name van bogenoemde kodperasies na verloop van
sestig dae met ingang vanaf die datum van hierdie kennisgewing van die register geskrap sal
word ooreenkomstig die bepalings van artikel 45(2) van die Kooperasiewet, 1981, en die
kooperasies sal ontbind word tenisy bewys gelewer word dat die kodperasies handel drywe of
in werking is.

Enige besware wat belanghebbende persone teen hierdie prosedure wil inbring, moet met
vermelding van redes voor verstryking van die tydperk van sestig dae by hierdie Kantoor
ingedien word.

'REGISTRATEUR VAN KOGPERASIES
Kantoor van die Registrateur van Kodperasies
Dti Kampus
Meintjiesstraat 77
Privaatsak X237
PRETORIA
0001
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NOTICE 1444 OF 2006

CO-OPERATIVES TO BE STRUCK OFF THE REGISTER
EZIMBUBENI CO-OPERATIVE LIMITED,

EMANG TIANG BOMME CO-OPERATIVE LIMITED,

EYETHU SOAP MAKING CO-OPERATIVE LIMITED.

EMIHLE CONSTRUCTION & PAINTING CO-OPERATIVE LIMITED.

GREEN PASTURES MILK PRODUCTS CO-OPERATIVE LIMITED.

CEZWANA YOUTH CO-OPERATIVE LIMITED.

Notice is hereby given that the names of the abovementioned co-operatives will, after the
expiration of sixty days from the date of this notice, be struck off the register in terms of the
provisions of section 45(2) of the Co-operatives Act, 1981, and the co-operatives will be
dissolved unless proof is furnished to the effect that the co-operatives are carrying on
business or are in operation.

Any objections to this procedure, which interested persons may wish to raise, must together
with the reasons therefor, be lodged with this office before the expiration of the period of sixty
days.

REGISTRAR OF CO-OPERATIVES
Office of the Registrar of Co-operatives
Dt Campus

77 Meintjies Street

Private Bag X237

PRETORIA

0001

LIKW.B28

KENNISGEWING 1444 VAN 2006

KOSPERASIES VAN DIE REGISTER GESKRAP TE WORD
EZIMBUBENI CO-OPERATIVE LIMITED.
- EMANG TIANG BOMME CO-OPERATIVE LIMITED.
EYETHU SOAP MAKING CO-OPERATIVE LIMITED.
EMIHLE CONSTRUCTION & PAINTING CO-OPERATIVE LIMITED.
GREEN PASTURES MILK PRODUCTS CO-OPERATIVE LIMITED.
CEZWANA YOUTH CO-OPERATIVE LIMITED.

Hiermee word bekend gemaak dat die name van bogenocemde kodperasies na verloop van
sestig dae met ingang vanaf die datum van hierdie kennisgewing van die register geskrap sal
word ooreenkomstig die bepalings van artikel 45(2] van die Kodperasiewet, 1981, en die
kooperasies sal ontbind word tensy bewys gelewer word dat die koSperasies handel drywe of
in werking is.

Enige besware wat belanghebbende persone teen hierdie prosedure wil inbring, moet met
vermelding van redes voor verstryking van die tydperk van sestig dae by hierdie Kantoor
ingedien word.

REGISTRATEUR VAN KOSPERASIES
Kantoor van die Registrateur van Kodperasies
Dti Kampus

Meintjiesstraat 77

Povaatsak X237

PRETORIA

0001



NOTICE 1445 OF 2006

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994
(ACT NO. 22 OF 1994)

Notice is hereby given in terms af sectien 11(1) of the Restitution of Land Rights Act, 1994 {Act No. 22 of 1994 as amended) that
a claim for restitution of land rights on:

REF NG. CLAIMANT PROPERTY DISTRICT CURRENT LAND OWNER DEED OF TRANSFER
Q 0615 Khelina  Eica | Certain  lot 423,13% | Brakpan  Old | Town Council of Brakpan T 1754/1950
Mhlango Street.Tsakane Location

has been submitted to the Regional Land Claims Commissioner for Gauteng and North West Province and that the Commission on Restitution of Land Rights will investigate the
¢lgim in terms of the provisions of the Act in due course. Any person who has an interest in the above-mentioned land is hereby invited to submit, within 21( twenty one) days
from the publication of this notice, any comments/information to:

The Regional Land Claims Commissioner: Gauteng and North West Province
Private Bag X03

ARCADIA

0007.

Tel: (012) 310-6500
Fax: (012) 324-5812

T.T 6wanya
ACTING REGIONAL LAND CLAIMS COMMISSIONER

9002 HIKOLIMO €1 LNVEHIONSLIVYVYLS

§S //262 CN




GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994

NOTICE 1456 OF 2006

{ACT NO. 22 OF 1994)

Notice is hereby given in terms of section 11(1) of the Restitution of Land Rights Act, 1994 (Act No. 22 of 1994 as amended) that
a claim for restitution of land rights on:

REF NO. CLAIMANT PROPERTY DISTRICT CURRENT LAND OWNER DEED OF TRANSFER INTERESTED PARTIES

R 0031 Mr R Mabale Portion 7 of the remaining | Madibeng Evangelical Luthern Church | T 7134\1978BP Madibeng local
ext of portion 5 form | Municipality.Bo | in South Africa municipality
Boschfontein 458 JQ. Jonala district

( Formerly 381)

has been submitted to the Regional Land Claims Commissioner for Geuteng and North West Province and that the Commiszion on Restitution of Land Rights will investigate the
claim in terms of the provisions of the Act in due course. Any person who has an interest in the above-mentioned fand is hereby invited to submit, within 21( twenty one) days

from the publication of his notice, ary comments/information to:

The Regional Land Claims Commissioner: Gauteng and North West Province

Private Bag X03
ARCADIA
0007.

Tel: (012) 320-6500
Fax: (012) 324-5812

T.T 6waonya

ACTING REGIONAL LAND CLAIMS COMMISSIONER

1/262 ON 9§

9002 HIFOLOO £} ‘ILLTZVO INFWNHIAOD
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NOTICE 1447 OF 2006

INTERNATIONAL AIR SERVICE ACT, (ACT NO.60 OF 1993)
GRANT /AMENDMENT OF INTERNATIONAL AIR SERVICE LICENSE

Pursuant to the provisions of section 17 (12) of Act No.60 of 1993 and Regulation 15 (1) and 15 (2)
of the International Air Regulations, 1994, it is hereby notified for general information that the
applications, detail of which appear in the Schedules hereto, will be considered by the International
Air Services Council (Council)

.Representation in accordance with section 16(3) of the Act No. 60 of 1993 and re;,ulatlon 25(D)s
of International Air Services Regulation, 1994, against or in favour of an application, should reach
the Chairman of Private Box X 193, Pretoria. 0001, within 28 days of the application hereof. It
must be stated whether the party or parties making such representation is/ are prepared to be
represent or represented at the possible hearing of the application.

APPENDIX II

(A) Full name, surname and trade name, if any licensee. {B) Full business or residential address of
applicant. (C) Class and number of license in respect in which the amendment is made. (D) Type of
International Air Service in respect of which amendment was made. (E) Category or kind of aircraft
in respect of which the license was made. (F) Airport in respect of which the amendment was

made. (G) Area to be served. (H) Frequency of flight of which the amendment was made. (1)
Condition under which amendment was made.

(A) South African Airlink Regional (Pty) Lid; Airlink. (B) SA Airlink Building, Bonaero Drive,
Bonaero Park. (C) Class [; [/S031. (D) Type S!. (E) Category Al. (F) Johannesburg International
Airport. (G) and (H) Adding the following.

State. Destination. Frequencies.

Madagascar. Antananarivo. Three {3) return {lights per week.
Madagascar. Nosy Be. One (1) return flight per week.
Madagascar. ‘Tolagnaro. One (1) return flight per week.

(A) South African Airways (Pty) Ltd; South African Airways (B) Airway Park, Room 105F, Jones
Street, Johannesburg [nternational Airport. (C) Class I; /5094, (D) Type S1. (E) Al and A2 (F)
Johannesburg International Airport (G) and (H) Adding the following.

State. Destination. Frequencies.

France. Paris. Three (3) return flights per week.
Malawi. Lilongwe. Two (2) return flights per week.
Mozambique. Maputo. 104 additional seats per week.
Russia. Moscow. One (1) Code-share,
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NOTICE 1448 OF 2006

AIR SERVICE LICENSING ACT, 1990 (ACT NO.115 OF 1990)
APPLICATION FOR THE GRANT OR AMENDMENT OF DOMESTIC AIR
SERVICE LICENCE

Pursuant to the provisions of section 15 (1) (b) of Act No. 115 of 1990 and Regulation 8 of the
Domestic Air Regulations, 1991, it is hereby notified for general information that the application
detail of which appear in the appendix, will be considered by the Air Service Licensing Council.
Representation in accordance with section 15 (3)of the Act No.1 15 of 1990in support of, or in
position, an application, should reach the Air Service Licensing Council. Private Box X 193,
Pretoria, 0001, within 21 days of date of the publication thereof. '

APPENDIX [
(A) Full name and trade name of the applicant. (B) Full business or residential address of the
applicant. (C) Class of licence applied for. (D) Type of air service to which application applies. (E)
Category of aircraft to which application applies.

(A) Cream Magenta 225 (Pty) Ltd; KZN Aviation. (B) P O Box 201627, Durban North, 4016. (C)
Class . (D) Type G2, G3, G8, G10, G5 and G16 (powerline inspection). (E) Category H2.

{A) Swan Helicopters (Pty) Ltd: Mossel Bay Helicopters. (B) Mossel Bay Airport, Mossel Bay,
Western Cape. (C) Class Il and [1l. (D) Type NI, N2, G3, G8, G10 and G15. (E) Category H2.

APPENDIX I

(A) Full Name and trade name of the applicant. (B) Full business or residential address the
applicant. (C) The Class and number of license in respect of which the amendment is sought (D)
Type of air service and the amendment thereto which is being applied for (E) Category of aircraft
and the amendment thereto which is being applied for. (F) Amendment reffered to in section 14(2)
(b) to (e).

(A) Base 4 Aviation (Pty) Ltd; Base 4 Helicopters. (B) Plot 10, Convair Road, Non — Scheduled
Flight Arena, Cape Town International Airport. (C) Class 11 and 111, (D) Type N1, N2, G2, G3, G4,
G7, G8, G10, G15 and G16. Change to personne! sppcinted to be responsible and accountable
for the safe and reliable air service: D. Wilson replaces A. Machet as Responsible Person: Flight
Operations, E. Strever replaces 3. Wilson ag Respousilile Person: Aircralt and J. Lang replaces G.
de Klerk as Air Service Safety Officer,

(A) CHC Helicopters (Africa) (Piy) Lid. P O Box2546. Cape Town, 8000. (C) Class 11 and 1l1. (D)
Type N1, N2, G2, G3, G4, G5, G7, G8, G10, GI |, G13, G15 and G16. (E) Category Al, A2, A3,
H1 and H2. Change to Directors: Mr B. A. Adebayo and Ms M. |. Smith replace Messrs K. Zehrt,
K. P. Pitterman and C. A. de Milander as directors of the company. Change to personnel
appointed to be responsible and accountable for the safe and reliable air service: B. A,
Adebayo replaces K. Zehrt as Chief Executive Officer and M. J. Smith replaces K. P. Pitterman as
Financial Director.
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(A) CHC Helicopters (South Africa) (Pty) Ltd; CHC Helicopters South Africa. (B) P O Box 2546,
Cape Town, 8000. (C) Class Il and 1. (D) Type N1, N2, G3, G10, G15 and G!6. (E) Category H1
and H2. Change to Directors: B. A. Adebayo, Ms M. ). Smith, M. C. E. Anhauser, K. B. Mosehla,
Z. Mtshotshisa and L. M. van der Hoven replace C. J. Labuschagne as directors of the company:
Change to personnel appointed to be responsible and accountable for the safe and reliable air
service. B. A. Adebayo replaces C. I. Labuschagne as Chief Executive Officer.

(A) E. S. D. MacDonald; Sport Aviation. (B) P. Q. Box 271, Sea Point, 8005. (C) Class HI; G069D.
(D) Type G2, G3, G4, G11 and G15. (E) Category A4. Adding the following: Category H2 and of
type G16 (pleasure flights).

(A) Solenta Aviation (Pty) Ltd: Solenta Aviation. (B) Stratford Office Park, Block 5, Cormer of
Cedar and Valley Avenues, Fourways. (C) Class 1l and 111; N805D and G806D. (D) Type N1, N2,
G3 and Gl1. (E) category A2 and A3. Change to directors: Mr R. W. Jones replaces Mr A. R.
Jones as a director of the company and change to personnel appointed to be responsible and
accountable for the safe and reliable air service: P. R. van Schalkwyk replaces M. R. Hurst as
Chief Executive Officer, R. W. Jones replaces P. R. van Schalkwyk as Responsible Person: Flight
Operations and M. Vosloo replaces H. Brand as Quality Assurance Manager.
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NOTICE 1449 OF 2006

CO-OPERATIVES TO BE STRUCK OFF THE REGISTER
HAND IN HAND ENVIRONMENTAL CO-OPERATIVE LIMITED
HLALETHEMBENI WOMEN'S CO-OPERATIVE LIMITED

HLABATSHANE DIKENI GRAIN CO-OPERATIVE LIMITED

IMANDLETHU ART AND CRAFT CO-OPERATIVE LIMITED

ICEBO TRADING CO-OPERATIVE LIMITED

IQHIKIZA CO-OPERATIVE LIMITED

Notice is hereby given that the names of the abovementioned co-operatives will, after the
expiration of sixty days from the dale of this notice, be struck off the register in terms of the
provisions of section 45(2) of the Co-operatives Act, 1981, and the co-operatives will be
dissolved unless proof is furnished Lo the effect that the co-operatives arc carrying on
business or are in operation.

Any objcctions to this procedure, which interested persons may wish to raisc, must together
with the reasons therefor, be lodged with this officc before the expiration of the period of sixty
days.

REGISTRAR OF CO-OPERATIVES
Office of the Registrar of Co-operatives
Dti Campus

77 Meintjics Street

Private Bag X237

PRETORIA

0001

LIKW.B28

KENNISGEWING 1449 VAN 2006

" KOSPERASIES VAN DIE REGISTER GESKRAP TE WORD
HAND IN HAND ENVIRONMENTAL CO-OPERATIVE LIMITED
HLALETHEMBENI WOMEN'S CO-OPERATIVE LIMITED
HLABATSHANE DIKENI GRAIN CO-OPERATIVE LIMITED
IMANDLETHU ART AND CRAFT CO-OPERATIVE LIMITED
ICEBO TRADING CO-OPERATIVE LIMITED
IQHIKIZA CO-OPERATIVE LIMITED
Hiermee word bekend gemaak dat die name van bogcnocmde kodéperasies na verloop van
sestig dae met ingang vanaf die datum van hierdie Kennisgewing van die register geskrap sal
word ooreenkomstig dic bepalings van artikcl 45(2) van die Kodperasicwet, 1981, en die
kobperasics sal ontbind word tensy bewys gelewer word dat dic kodperasies handel drywc of
in werking is.

Enige besware wat belanghebbendc persone teen hierdie proscdure wil inbring, moet met
vermelding van redes voor verstryking van die tydperk van sestig dae by hicrdie Kantoor
ingedien word.

REGISTRATEUR VAN HKOSPERASIES
Kantoor van die Registrateur van Kodperasics
Dt Kampus

Mecintjicsstraat 77

Privaatsak X237

PRETORIA

0001
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NOTICE 1450 OF 2006

CO-OPERATIVES TO BE STRUCK OFF THE REGISTER
GLEN COWIE AGRICULTURAL CO-OPERATIVE LIMITED

GWENOMATE PIGGERY CO-OPERATIVE LIMITED

MNCWASA 1 CO-OPERATIVE LIMITED

GOBOTI FARMERS ASSOCIATION CO-OPERATIVE LIMITED

GOING - UP CO-OPERATIVE LIMITED

INZIM - IMPUMELELO CO-OPERATIVE LIMITED

Notice is hereby given that the names of the abovementioncd co-operalives will, after the
expiration of sixly days from the date of this notice, be struck off the register in terms of the
provisions of section~45(2) of the Co-opcratives Act, 1981, and the co-operatives will be
dissolved unless proof 'ts furnished to the effect that the co-opcratives are carrying on
business or are in operation.

Any objections to this procedure, which interested persons may wish to raise, must togcther
with the reasons therefor, be lodged with this office before the expiration of the period of sixty

days.

REGISTRAR OF CO-OPERATIVES
Office of the Registrar of Co-operatives
Dti Campus

77 Meintjies Street

Private Bag X237

PRETORIA

0001

LIKW.B28

KENNISGEWING 1450 VAN 2006

KOOGPERASIES VAN DIE REGISTER GESKRAP TE WORD

GLEN COWIE AGRICULTURAL CO-OPERATIVE LIMITED

GWENOMATE PIGGERY CO-OPERATIVE LIMITED

MNCWASA 1 CO-OPERATIVE LIMITED

GOBOTI FARMERS ASSOCIATION CO-OPERATIVE LIMITED

GOING - UP CO-OPERATIVE LIMITED

INZIM ~ IMPUMELELO CO-OPERATIVE LIMITED

Hiermee word bekend gemaak dat dic name van bogenocmde kodperasies na verloop van
sestig dae met ingang vanaf die datum van hicrdie kennisgewing van die register geskrap sal
word ooreenkomstig die bepalings van artikel 45(2) van die Koiperasiewct, 1981, en die
kodperasies sal ontbind word tensy bewys gelewer word dat dic kodperasies handel drywe of
in werking is.

Enige besware wat belanghebbende personc tcen hierdie prosedure wil inbring, moct met
vermelding van redes voor verstryking van die tydperk van sesug dae by hicrdic Kantoor

ingedien word.

REGISTRATEUR VAN KOSPERASIES
Kantoor van die Registrateur van Kobpcrasies
Dt Kampus

Meintjiesstraat 77

Privaatsak X237

PRETORIA

0001
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NOTICE 1451 OF 2006

CO-OPERATIVES TO BE STRUCK OFF THE REGISTER:
GUGULETHU CO-OPERATIVE LIMITED

HLUMA DEVELOFMENT CO-OPERATIVE LIMITED

DAKANA FRUIT AND VEGETABLE CO-OPERATIVE LIMITED

FEZIDINGA CO-OPERATIVE LIMITED

GWABEN] VEGETABLE GARDEN CO-OPERATIVE LIMITED

UVUYO SEWING CO-OPERATIVE LIMITED

Notice is hereby given that the names of the abovementioncd co-operatives will, afler the
cxpiration of sixty days from the datc of this notice, be struck off the register in terms of the
provisions of scction 45(2) of the Co-operatives Act, 1981, and the co-operatives will bc
dissolved unless prool is furnished to the effect that the co-opcratives are carrying on
business or are in operation.

Any objections to this procedure, whi~h intcrested persons may wish Lo raise, must together
with the reasons therefor, be lodged with this office before the ¢xpiration of the period of sixty

days.

REGISTRAR OF CO-OPERATIVES
Office of the Registrar of Co-opcratives
Dt Campus

77 Meintjies Street

Privatc Bag X237

PRETORIA

0001

LIKW.B2§

KENNISGEWING 1451 VAN 2006

KOGPERASIES VAN DIE REGISTER GESKRAP TE WORD

‘QUGULETHU CO-OPERATIVE LIMITED

HLUMA DEVELOPMENT CO-OPERATIVE LIMITED

DAKANA FRUIT AND VEGETABLE CO-OPERATIVE LIMITED

FEZIDINGA CO-OPERATIVE LIMITED

GWABENI VEGETABLE GARDEN CO-OPERATIVE LIMITED

UVUYO SEWING CO-OPERATIVE LIMITED

Hiermee word bckend gemaak dat die name van bogenoemde kodperasies na verloop van
sestig dae mel ingang vanaf dic datum van hicrdic kennisgewing van die register geskrap sal
word ooreenkomstig die bepalings van artikel 45(2) van dic Kodperasiewet, 1981, en die
kodperasies sal entbind word tensy bewys gelewer word dat die kodperasies handel drywe of

in werking is.

Enige beswarc wat belanghebbende persone teen hierdie prosedure wil inbring, moet met
vermelding van redes voor verstryking van dic tydperk van sestig dae by hierdie Kantoor

ingecdien word.

REGISTRATEUR VAN KOOPERASIES
Kantoor van die Registrateur van Kotiperasies
Dti Kampus

Meinyiesstraat 77

Privaatsak X237

PRETORIA

0001
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NOTICE 1452 OF 2006

CO-OPERATIVES TO BE STRUCK OFF THE REGISTER

HLAHLINDLELA CO-OPERATIVE LIMITED

HLABUKHANGELE POULTRY CO-OPERATIVE LIMITED

HARDING CLOTHING AND TEXTILE CO-OPERATIVE LIMITED

HAMMERSDALE - INCHANGA CHILD, THE AGED AND THE DISABLED TRANSPORT CO-
OPERATIVE LIMITED

HAPPY BEAR CO-OPERATIVE LIMITED

HARD WORKERS WELDING CO-OPERATIVE LIMITED

Notice is hercby given that the names of the abovementioned co-operatives will, after the
expiration of sixty days from the date of this notice, be struck off the register in terms of the
provisions of seclion 45(2) of the Co-operatives Act, 1981, and the co-operatives will be
dissolved unless proof is furnished to thc cffcct that the co-operatives are carrying on
business or are in opcration.

Any objections to this procedure, which interested persons may wish to raisc, must together
with the reasons therefor, be lodged with this office before the expiration of the period of sixty
days.

REGISTRAR OF CO-OPERATIVES
Office of the Registrar of Co-operatives
Dti Campus

77 Meintjies Strcct

Private Bag X237

PRETORIA

0001

LIKW . B28

KENNISGEWING 1452 VAN 2006

KOSPERASIES VAN DIE REGISTER GESKRAP TE WORD
HLAHLINDLELA CO-OPERATIVE LIMITED

HLABUKHANGELE POULTRY CO-OPERATIVE LIMITED

HARDING CLOTHING AND TEXTILE CO-OPERATIVE LIMITED

HAMMERSDALE -~ INCHANGA CHILD, THE AGED AND THE DISABLED TRANSPORT CO-
OPERATIVE LIMITED

HAPPY BEAR CO-OPERATIVE LIMITED

HARD WORKERS WELDING CO-OPERATIVE LIMITED

Hiermcc word bekend gemaak dat die name van bogenoemdc Kkobperasies na verloop van
scstig dae met ingang vanaf dic datum van hierdie kennisgewing van die register geskrap sal
word ooreenkomstig dic bepalings van artikel 45(2) van die Kobperasiewct, 1981, en die
kodperasics sal ontbind word tensy bewys gclewer word dat die kobpcrasies handel drywe of
in werking is. '

Enige beswarc wat bclanghebbende persone teen hicrdie prosedure wil inbring, moet met
vermelding van redes voor verstryking van die tydperk van sestig dac by hierdie Kantoor
ingedien word.

REGISTRATEUR VAN KOOPERASIES
Kantoor van die Registrateur van Kotiperasics
Dti Kampus

Meintjicsstraat 77

Privaatsak X237

PRETORIA

0001
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NOTICE 1453 OF 2006

INTERNATIONAL TRADE ADMINISTRATION COMMISSION OF SOUTH
AFRICA

CORRECTION NOTICE

This Notice replaces the application by Airtronic Spares as published
under Notice No 836 of 2006, in Government Gazette, dated 30 June
2006.

REDUCTION IN THE RATE OF CUSTOMS DUTY:

“Other AC electric motors, single-phase, classifiable in tariff subheading 8501.40 by
the deletion of the subheading 8501.40.05 and 8501.40.90"

This would result in a consolidation of two tariff subheadings and the deletion would
have the effect of a reduction in the rate of duty on AC electric single phase motors
currently classifiable under tariff subheading 8501.40.90 from the current 20% ad
valorem duty to free of duty, as well as achieve significant simplification of the tariff
structure.

APPLICANT:
Airtronic Spares

190 Stamford Hill Road
DURBAN

4001

ITAC reference: T5/2/18/1(3/2006), Enquiries Mr D.L.Smith,
Tel: 012 3943684, fax: 012 3940516

Any objection to or comment on this representation should be submitted to the
Chief Commissioner, ITAC, Private Bag X753, Pretoria, 0001, within four weeks of
the date of this notice.



STAATSKOERANT, 13 OKTOBER 2006 No. 29277 65

NOTICE 1454 OF 2006

INTERNATIONAL T E STRATION COMMISSION
OF SOUTH AFRICA

T F APPLICATIONS

LIST 14/2006

The International Trade Administration Commission of South Africa (herein after
referred to as ITAC or the Commission) has received the following application
concerning the Customs Tariff. Any objection to or comment on this representation
should be submitted to the Chief Commissioner, ITAC, Private Bag X753, Pretoria,
0001, within six weeks of the date of this notice. Attention is drawn to the fact that the
rate of duty mentioned in the application is that requested by the applicant and that the

Commission may, depending on its findings, recommend a lower or higher rate of

duty.

CONFIDENTIAL INFORMATION

The submission of confidential information to the Commission in connection with
customs tariff applications is governed by section 3 of the Tariff Investigations

Regulations, which regulations can be found on ITAC’s website at
http://www.itac.org.za/documents/R. 397 pdf.

These regulations require that if any information is considered to be confidential,
then a non-confidential version of the information must be submitted, simultaneously
with the confidential version. In submitting a non-confidential version the regulations

are strictly applicable and require parties to indicate:

O Each instance where confidential information has been omitted and the
reasons for confidentiality;
Q A summary of the confidential information which permits other interested

parties a reasonable understanding of the substance of the confidential
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information; and
Q In exceptional cases, where information is not susceptible to summary,

reasons must be submitted to this effect.

This rule applies to all parties and to all correspondence with and submissions to the
Commission, which unless clearly indicated to be confidential, will be made available
to other interested parties. The Commission will disregard any information indicated
to be confidential that is not accompanied by a proper non-confidential summary or

the aforementioned reasons.

If a party considers that any document of another party, on which that party is
submitting representations, does not comply with the above rules and that such -
deficiency affects that party’s ability to make meaningful representations, the details
of the deficiency and the reasons why that party’s rights are so affected must be
submitted to the commission in writing forthwith (and at the latest 14 days prior to the
date on which that party's submission is due). Failure to do so timeously will
seriously hamper the proper administration of the investigation, and such party will
not be able to subsequently claim an inability to make meaningful representations on

the basis of the failure of such other party to meet the requirements.

REBATE OF DUTY ON:

“Tubes, pipes and hoses of vulcanised rubber (excluding hard rubber), without
fittings, classifiable in tariff heading 40.09, for the manufacture of air—conditioning
systems identifiable for use solely or principally with motor vehicles™

WITHDRAWAL OF REBATE ITEM 316.01/4009.41

Applicant: Smiths Manufacturing (Pty) Ltd
P.O.Box 181

Pinetown
3600

(Note: The applicant contended “The local original equipment manufacturers are on a
cost drive down and to assist their programme to compete globally. As such the
OEM’s are continuously reviewing pricing /costs. Local suppliers are now expected to
compete cost wise, with international based their manufacturers / suppliers source™)

Ref: 57/2006 — Enquiries: Mr Mashudu Lukhwareni, Tel: 012 394 3661, Fax: 012 394

4661, E-Mail: mlukhwareni@itac.org.za

LIST 13/2006 WAS PUBLISHED UNDER GENERAL NOTICE NO. 1425 OF
2006.



NOTICE 1457 OF 2006

GENERAL NOTICE IN TERMS OF RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT 1994 [ACT 22 OF 1994, AS AMENDED

Notice is hereby given in terms of Section 11]1]of the Restitution of the Land Rights | Act 22 of 1994] as amended
that a land claim has been lodged by Mr.Mafayi Engineer Madonsela [ID.No 4801016984087 ] on behalf of Mpakeni Community on the property mentioned
hereunder situated in the Magisterial District of Nelspruitin Mpumalanga Province. [KRP: 9275]

CURRENT PARTICULARS OF THE PROPERTY

BONGANI 567 JU

Description of Current Owner of Title Deed Extent of Bond Bond Holder Other
Property Property Number Property Endorsements
The Remaining Republiek Van Suid- T140685/1999 16.0090 ha None None None
Extent of the farm | Afrika

567 JU :

The Regional Land Claims Commissioner, Mpumalanga Province will investigate all the claims in terms of the provisions of the Act,
any party interested in the above mentioned property is hereby invited to submit within
30 [thirty days] from the date of publication of this notice any comments, or further information to:

The Regional Land Claims Commissioner
Private Bag X11330

Nelspruit

1200

or Home Affairs Building

Third Floor

Corner Branders and Henshall Street
Nelspruit

1200 .

Telephone No : 013-7558100

Fax No : 013-7523859

MR. P. G MHANGWANI

THE REGIONAL LAND CLAIMS COMMISSIONER
MPUMALANGA PROVINCE

DATE: 04 OCTOBER 2006

9002 HIFOLMO £} ‘LNYHIONSLVVLS

49 /L/26¢ 'ON



68 No. 29277 GOVERNMENT GAZETTE, 13 OCTOBER 2006

BoarD NOTICE
RAADSKENNISGEWING

NOTICE 107 OF 2006

Accounting Standards Board

EXPOSURE DRAFT ON DEFINITION OF CONTRIBUTIONS FROM OWNERS
Issued: September 2006

The Accounting Standards Board (the Board) at its meeting held on 24 August 2006 approved for
release an invitation to comment on the proposed amendment to the Definition of Contribution
from Owners.

The exposure draft present challenges for preparers, audifors and users of general purpose
financial statements. The Board is grateful for the time respondents are devoting to consider the
issues in the exposure draft. The responses will form a valuable input to the local standard setting
process, the development of the international standard and those who might be affected by, or
are interested in the exposure drafts issued by the Board are encouraged to provide a response
to the exposure draft.

The comment period for the exposure draft ends on 30 November 2006. This will enable the
Board to collate the local responses before making a decision to replace the definition of
Contributions from Owners in local Standards of GRAP.

Copies of the exposure draft can be downloaded from the Board's website -
http://www.asb.co.za, or can be obtained by contacting the Board's offices on:

o Tel: 011 697 0660, or
¢ Fax: 011 697 0666

Comment also can be emailed to info@asb.co.za or can be submitted in writing to:

Accounting Standards Board
PO Box 74129

Lynwood Ridge

0040

On request, respondents can also present their comment to the project group verbally by
contacting the Board's offices.

We are locking forward to receiving your comment.





